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TR AADI-JA N AELAVABRIK 

L a t i n a e l a a , papi-, pleki-, vormi-, side-, 
saapa- ja koiks, erinaelad, obadused. 
T r a a t : haljas, põletatud, tsingitud, va
setatud, vedrutraat, vasktraat, okastraat. 

K a b j a n a e l a d . H o b u s e r a u a d . 
Igasugused n e e d i d rauast, alumiiniu

mist ja vasest. 



„PÄEVALEHT" 
mineviku, oleviku, 
tuleviku . . . 

„ P ä e v a l e h i " Oli see ajaleht kes 1905 aastal Eesli 
rahva raskelel kannalusaegadel jul
gustas Eesli rahva eneseteadvus! ja 
virgutas eestlasi võitlusele parema 
tuleviku eGst See üle 10 aasta kest
nud võitlus krooniti Eesti riikliku ise
seisvusega. 

7 / P ä C V c l i C n i " Oli praegu Eesli suurim ja mõjuvõimsam 
ajaleht, kelle laga seisavad erksa
mad inimesed kõigis! ringkondadest. 
^Päevalehe" suur objektiivsus, suur
te elutõdede õieti mõistmine ja eesl-
luse ideaalidest kinnipidamine teevad 
ta kõigi poolt kõrgesti hinnatavaks. 

„ P ä e v a l e t l t " j ä ä b ka tulevikus Eesti rahvale õiget 
suunda näitavaks tuletorniks Tema 
minevik, olevik ja ülesseatud ideaa 
lid kindlustavad seda. 

Lugege kõik „Päevalehie"! 
Tellige kõik „Päevalehte"! 

Väljaandja: 

Tallinna Eesti Kirjastus-Uhisus 
Tallinn—Eesti, P ikk 2, oma telef. kesk jaam 428*83 



Nev Consolidated Gold Fields, Ltd., 
E e s t i o s a k o n d : 

Kontor: V. Viru 12, Tallinn, kõnetraat: 448-16 ja 450-14. 
Vabrik: Kohtlas, kõnetraat: Lüganuse 37. 

Eesti põleukivi saadused: 
bensiin, kerged ja rasked küt
teõlid, imbutusõlid, katuselakk, 
fenolaadid, bituumenid j . n. e. 
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AR Jg:-^i 
Välis-Eesti klubide võrgu vaja

dusest. 
H e r b e r t Ha l f a spõ ld . 

Väliseestilise liikumise organi
seerimisel on meil tegu k a h e e r i-
p a 1 g c 1 i s e t ö ö v ä l j a g a , mida 
tuleb näha, lahus hoida ja mille töö
tulemused tulevad aegajalt liita — 
ühiste suuremate saavutamiseks. 

V ä 1 i s t ö ö v ä 1 i j a k o d u -
t ö ö v ä l i . 

Mõlemaid neid töövälju arves
tati juba siis, kui meil a. 1928 asu
tati väliseestilise liikumise kesk
organisatsioon — V ä l i s - E e s t i 
Ü h i n g — ja mõlemaid neid töö
välju on siin viljeldud vahepeal 
möödunud kaheksa aasta jooksul. 
Ja kumbagi neist on juhitud tõus
vat rada. 

Mulle näib aga siiski, et välis-
tööväljal on tänini saavutatud roh
kem kui kodutööväljal. Olude pa
ratamatus sundis uut ühingut oma 
esimestel tegevusaastatel pühenda
ma suurimat tähelepanu meie rah
vuslikule diaspooratööle, õhutades 
välismaailmas eestluse säilitamist, 
koondades teguvõimsaid ridu, alga
tades ühinguid ja liite, üritades 
rahvuslikke etveid1), — nii et prae
gu on välistööväljal vist suurem 
osa võimalikest algatusist teosta
tud või teostumas. Ja kui ei tule 
suuremat tähelepanu kodutöövälja-
le, siis võib peagi juhtuda, et meil 
nagu ei olegi enam uut anda ja pak
kuda Välis-Ecstile. — 

Aastat kaks-kolm tagasi ehuta-
siir) mina „Välis-Eesti" veergudel: 
« l o o d a g u m e i l e « V ä l i s -
E e s t i Ü h i n g u " k l u b i d e 
v õ r k ü l e m a a k õ i g i s m e i e 
l i n n a d e s , kus Ühingul nagu nii 
tarvilik arv liikmeid olemas ja ja
gatagu siis nendele klubidele — 
nagu teeb seda prantsuse meilgi 
hästi tuntud „Alliance Fran§aise" 

— meie tähtsaimate välisecsti ühin
gute varustamine ja informeerimi
ne, kusjuures Tallinnale jääks en
diselt üldine järelevalve- ja juhti
mistöö, i Tookord ei järgnenud sel
lele minu ettepanekule mingit sõ
navõttu ega ka tegelikku raken
dust. Ometi ei kahtle mina, et see 
ettepanek kord siiski läbi läheb, 
sest kui mina kord e n n e a e g 
s e l t kõnelesin eriliste väliseesti-
päevade vajadusest, siis ei eksita
nud see e n n e a e g s u s ometi, et 
paar aastat hiljem oli käes nende 
päevade õ i g e a e g s u s. Nii siin
gi. Seepärast julgengi veel kord 
põhjendada oma tookordset ohu
tust3). 

Välis-Eesti liikumine eriti ko
dumaa oludes on veel — hoolimata 
tehtud suurest tööst — õige kaugel 
kogu rahvast haaravast küündivu
sest. Ja alles möödunud aasta Vä
lis-Eesti päeval jagati talle esma
kordselt meie riigivõimudegi tun
nustust — peaministri K. E e n 
p a l u kõnes. Eriklubidcga, mis 
teostades kohapeal keskühingu tar-
vidusis teadlikku tahet, kannaksi
me meie Välis-Eesti mõtte hulga 
kindlamini rahva laiematesse kih
tidesse. Andes igale kodumaalise
le klubile erinimelise abivajava or
ganisatsiooni välismaailmas, look
sime meie kogu liikumisele puht-
inimlikultki lähedase arenemisvõi
maluse. Lisaks sellele, uuest kor-
rastusviisist sõltuv tööjaotus Tal
linna keskühingu ja provintsiklu
bide vahel vabastaks esimese, s. o. 
V ä l i s - E e s t i Ü h i n g u — liig
selt koormavast mceletuletustege-

a) ettevõtteid, 2) panin ette, 3) ettepane
kut. 
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EESTI KOLONIAALPOLIITILISI KUSIMUSI. 
Seletusi ja vastuväiteid. 

Joh. Maide. 
Kui omal ajal*) käesoleva kirjutise 

autor tõstis üles küsimuse Eesti kolo
niaalpoliitika algatamise kohta, siis ei 
võinud ta kuidagi arvata, et see küsi
mus nii elavat tähelepanu leiab. Leidus, 
mitmeid, kes kohe ruttasid oma nega
tiivset seisukohta avaldama, kuid ei ol
nud ka vähe neid, kes Eesti asumaade 
mõtte elujõulisust soojalt toetasid. Ku
na esimesed seda peamiselt kirjalikult 
tegid käesoleva ajakirja veergudel või 
ajakirjanduses ja viimased suuliselt au
torile, siis lubatagu nii unedele kui teis
tele veel mõni selgitav mõte, mis, loo
dan, küsimuse objektiivsele hinnangule 
ainult kasu võib tuua, seda enam, et 
asumaade küsimus rahvusvahelises po
liitikas uuesti elavalt päevakorrale on 
kerkinud. 

Väideti siis, et Eestis ei olevat üleliig
set, vaba kapitali, mis tavaliselt otsib 
endale paremaid renteerimise võimalusi 
ja mida võiks mahutada koloniaal-
maadesse.**) 

*) Eesti koloniaalpoliitikast ja asumaa
de küsimusest, J. Maide. ..Välis-Eesti Al-
manak" nr. 11 ja 12, 1932 ja nr. 2, 1936. 

**) ,,Veel Eesti koloniaalpoliitikast". 
Vastuväiteid Joh. Maide'le. H. Laretei. 
„Välis-Eesti Almanak" nr. 12 — 1932. 

vusest. Inimliku-tuttavliku ele
mendi olemasolu, kahe seltsi, kahe 
seltskonna vahetu läbikäimine sun
niks kumbagi poolt palju suurema
tele ohvritele kui suudab seda saa
vutada ükski üldorganisatsioon lä
bikäimises kõigi meie võõrsil loo
dud ühingutega. Mina arvan, et 
üksikklubil meie provintsilinnas 
oleks kerge varustada oma „risti
last" kõigi tähtsamate ajalehtede 
ja ajakirjadega, annetada tähtpäe-
viks raamatuid suuremal arvul, 
luua lähemaid kirjavahetussuhtcid 
üksikute väliseestlastega, tutvuda 
suuliseltki sealsete oludega, sest 

See ei ole just täitsa õige. Kui kapi
tali all mõista ainult seisvat või n. n. 
,.surnud kapitali", s. o. raha, siis vahest 
•küll, ja selgi juhul osaliselt, kuid 
nagu teada, ei koosne kapital ainult 
seisvast kapitalist. Kapitaliks nimeta
takse ju kõiki neid varasid, mida ini
mene oma tööga loob. Ja sellist vara 
rändab meil, nagu me kõik teame, ala
tasa välja väliskaubandusartiklite näol, 
ja suurel mõõdul just võõrastesse kolo-
niaalmaadesse. Meie puutööstussaadu-
secl kastide, propside, vineeri näol, 
meie maitseained šokolaadi j . t. kujul, 
meie paber, tsement — eks see ole ju 
kõik vara, s. o. kapital, mis otsib omale 
välismail paremat kasvamisvõimalust 
kui kodumaa väikese turumahu juures. 
Peale selle on juba mitmendat aastat 
meie kalalaevastik opereerinud välis
vetes, mahutades sinna) oma „ surnud" 
kapitali välismaale makstud maksude, 
palkade, ainete jne. näol, on asutatud 
mitmel pool koloniaal- ja ookeanita gus-
tes maades meie kaoibanduskontorid 
(Aasias, Põhja-Aafrikas, U.S.A.-s) meie 
kaupade ja saaduste propageerimiseks 
jne. Eks see kõik ole kapital, mis oleks 
võinud suunduda Eesti koloniaalmaale, 
kui meil seesugust oleks olnud. 

vaevalt küll jätaks ükski väliseest
lane kodumaal viibides külastama
ta oma ühingu ristiemas t-klubi. 
Kõike seda kokku võttes, peaks 
tarvilik olema Välis-Eesti Ühingu 
kodumaaklubide loomine ja nende 
rakendamine töösse. 

Hea oleks, kui need klubid olek
sid juba tegevuses siis, kui Välis-
Eest i Ühing pühitseb oma 10. aas
tapäeva ja kui kokku astub Välis-
Eest i I II kongress — a. 1938. Siis 
võimaldaks isiklik kontakt selguse
le jõuda vastastikkuseis vajadusis 
ja muuta töö sel alal igati ping
saks. 
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Kui tõendatakse, et tähtsamaks asu
maade soetamise põhjuseks on olnud 
kaubitsemise laiendamine, siis just seepä
rast peaks ka Eestil tekkima asumaade 
soetamise mõte. Juba praegu kurdetakse, et 
lähemas ümbruses on kaupade üleuputus 
ja et vahetus- ning realiseerimisvõimalused 
puuduvad. Neid tingimusi leidub praegu 
vaid koloniaalmail. Seepärast näemegi, 
kuidas kõik riigid, ka need, kes kunagi 
pole asumaid omanud, asumaid igatsevad 
just oma kauba- ja tööstussaaduste mahu
tamise, resp. realiseerimise otstarbeks. 
Miks peaks see Eestil olema keelatud? 

Üks olulisi riikidevaheliste hõõrumiste 
põhjusi on olnud toorainete ebaõige jaotus, 
järgnevalt ka toorainete tootja maapinna 
ebaõige jaotus riikide vahel. Inglased on 
alalhoidlik rahvas ja maailma kõige suu
remate asumaade omanikud. Kuid nad ei 
ole mitte dogmaatikud, vaid reaalpoliiti
kud ja kui nad on asutanud väga võimsa 
..Rahvasteliidu -ühingu", kes hiljuti võttis 
vastu otsuse, et rahu ja tasakaalu säilita
miseks maailmas peaks Rahvasteliit päe
vakorda võtma asumaade ümberjagamise 
küsimuse kaalumise, siis tuleb ikka ar
vata, et siin mitte üksi Saksa „Wissen-
schaftlerite" mentaliteediga pole tegemist, 
nagu mulle heideti ette vana Ameerika 
eestlase poolt, vaid reaalpoliitiliste tõsi
asjadega. 

E t asumaade omamine ja valdamine 
on maksnud veriseid võitlusi, siis on 
see väide õige vaid osaliselt. On teäda 
vägia hulk asumaid, kus neid võitlusi 
pole olnud, ja mis saadud diplomaatli
kul teel, kas ostude, vahetuste või le
pete põhjal. Samuti teame, et, näit., 
Hollandi kogu sõjalaevastik, nii metro
poli kui ka asumaade oma kokku, ei ole 
võimeline kaitsma ühtainust suuremat 
Hollandi Ost-India saartiki . . . Kuid 
ometigi ei soovi Holland ära anda oma 
asumaid selle kartuse pärast. Samuti 
on meil veel kõigil hästi meeles meie 
vabadussõja ajaloo käik ja selle taga
järg . 

Peab veel kord tähendama, et 
Eesti ei vaja mingisuguseid maalahma
kaid, mida mõõdetakse ümmargustes 
•arvudes tuhandete ruutmiilidega, vaid 
väga väikest maa-ala, vahest mõnisada 
km2, mis teiste suurriikide asumaadega 
võrreldes on quantite negligeable. 

Meie p r a e g u s e d diplomaadid on 
Eesti asumaade mõtte praegu küll teos
tamatuks tunnistanud, nagu ülal nägime, 
ja see on n e n d e ja meie senise välispo

liitika seisukohalt küll endastmõistetav, 
kuid sugugi mitte t u l e v i k u E e s t i 
seisukohalt. P r a e g u o n v i i m a n e 
a e g seda osasaamist — maailma toorai
nete tootmisalade ümberjagamist — ka Ees
ti suhtes nõutada. Võibolla ei kordu enam 
iialgi sellist võimalust ja ilmariikide men
taliteeti, mida, meile näib, peaksime saja
protsendiliselt ära kasutama. Kui Poola 
alles hiljuti päris suured raua-kivisöe-
soolalademetega maa-alad endistelt kok-
kuvarisenud suurriikidelt, kus talle ava
nevad alles mõõtmatud võimalused, ja 
nüüd siiski energüiselt on häält tõstmas 
asumaade nõudmisega — miks ei või se
da teha Eesti, kel isegi neid nimetamis
väärseid maavarasid teada pole. 

Igas riigis on teatav % rahvast, kes 
ühel või teisel psühholoogilisel põhjusel 
ei ole rahul olemasolevate elutingimus
tega. Neid meie „Valge l a eva" oota
jaid ja unistajaid on alati meil olnud 
— normaalsel ajal oli nende 'arv 2000 
—3000 aastas —, neid saab ka edaspi
digi olema. 

Kas võib väl jarändajate korraldami
ne ja organiseerimine toimuda senistel 
põhimõtetel —• lasta inimesi iga nelja 
tutile poole, et nad üksikult võõra rah
va hulgas ru tem assdmileeruks, ära su
laks? Kas on parem igal aastal 3.000 
eestlast mööda maailma laiali saata, 
või neid koondada ühte kohta? Meenu
tagem vaid valmi vitsakimbust, mida 
võimata katki murda ja üksikust vit
sast, mida iga laps võib pooleks mur
da ! Kuid 3.000 eestlase mahutamine 
ü h e l e m a a e a l a l e on juba mitte ük
si Eesti koloniaalpoliitika mõtte tun
nustamine, vaid juba Eesti asumaa ra
jamine ! 

Lõppeks peatume veidi h-ra A. Tam
me artikli juures viimases „ Väl is -Ees t i" 
numbris*) . 

H-ra A. Tamm väidab, et olevat rah
vaid, kes elavat veel halvemais kliima-
listes tingimustes, kui Eesti , kuid kes 
sellele vaatamata ei igatsevat midagi 
paremat. Tõepoolest teame, et ka eski
mod, jakundid, tšuktšid, laplased, buš-
manid elavad halvemais kliimalistes tin-

*) Oma saar. Vastuväiteid Joh. Maide 
mõtetele tervishoidliku koloonia soetami
ses. Alfred Tamm. ..Välis-Eesti" nr. 3 — 
1936. 
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gimustes kui meie. Teame ka seda, et 
nende hulgas valitsevad mitmesugused 
haigused, mis tulevad nende rahvaste 
madalast kultuuriastmest ja halbadest 
elutingimustest, nagu rõuged, silmahai
gused, sügelised, parasitismi liigid jne. 
Kas meie peaksime aga ka nende rah
vaste elutingimusi omale eeskujuks 
seadma? Miks peame võrdlema ennast 
meist halvemaga ja mitte paremaga"? 
Kas meil siis ei tohi olla õigust maail
mast, osasaamiseks, tema hüvede, väär
tuste kasutamiseks ? 

Ühes asjas on h-ra A. Tammel Õigus, 
nimelt, praegu valitsevad Hispaanias 
segased olud. Kuid ükski segadus ei 
kesta ju igavesti, ning võõralt riigilt 
maa-alade rentimise või müümisega 
võime ka ,,natuke" oodata — oma ise
seisvust ootasime ka 700 aastat. 

H-ra A. Tamm mainib, et sarnase 
tervishoiu koloonia asutamine minevat 
majanduslikult kulukaks. Millistel 
andmetel seda h-ra A. T. teeb? Mis 
puutub h-ra A. T. väitesse, et kui just 
tingimata tahta mingit tervishoiu ko
looniat, et siis lepitagu kokku Poolaga 
Tatra mägede kasutamise asjus. Selle 
kohta ütlen, et minu poolt esitatud või
malused Vahemeremaadel on avaramad, 
kui mandril asuvas Poolas, kus tervis
hoiu koloonia saamise korral ikkagi tu
leks teistest riikidest oleneda läbisõidu 
jne. suhtes. 

H-ra A. Tamm teeb mulle ettehei
teid, et mina andvat Eestile vaesuse
tunnistuse, ja et nii palju, kui teada, 
pole keegi nendest (s. o. väljarändaja-
test, J. M.) Eesti kliimat tagantjärele 
siunanud niivõrd halvaks, nagu seda 
teeb mõni eestlane kodumaal. 

Siin on kaks vastuoksust. Alles mõni 
rida üleval ütleb h-ra A. T., et Londoni 
udu vanduda seitse miljonit Inglise 
pealinna elanikku, ja nad leppida ja 
isegi hoobelda sellega. Kui nii, miks siis 
see siunamine ühele eestlasele keelatud, 
seitsmele miljonile inglasele aga mitte? 
Mis puutub aga sellesse, et inglased sel
lega hoobelda — see võib Õige olla, sest 
inglasel on terve maailm kohti täis, kus 
ta oma reumat võib parandada. Eestil 

aga mitte. . . Sama käib ka h-ra A. T. 
väite puhul New Yorgi kohta. Kuid vii
mase puhul jääb siiski tumedaks, kas 
New Yorgis on liig niiske, või on seal 
alatine päikesepaiste, mis sellise laius
kraadi all iialgi niiske õhu põhjustajaks 
ei või saada.. ? H-ra A.T. lohutab end 
seega, et ,,teoreetiliselt" olevat Eesti 
kliima hea. Teoreetiliselt võib ju ene
sele kõike ette kujutada, kuid meie ela
me ju reaalsuses ja peame eeskätt ar
vestama reaalsete asjaoludega. Ja reaal-
olud sunnivad meie arste tuhandetele 
ette kirjutama kliimamuutust, kopsu
haigetele lõunapäikest, mida aga, kah
juks, ainult murdosa tõeliselt võib oma
le lubada, kuna valdav enamus aga 
peab end lohutama ^teoreetilise" Eesti 
kliimaga, mis aga eriti sügisel ja keva
del on kuri ja kardetav ja armutult 
murrab maha meie inimesi, mille tõttu 
Eestit loetakse suureks tiisikusehaiguse 
protsendiga maaks. Lõppeks ütleb h-ra 
A. T., et kui meie kliima oleks nii halb, 
oleks meil raske reklaamida omi suvi-
tuskohti ka välismaalastele. Suvitushoo-
aeg on ju suvel, ja suve kohta pole ma 
ühtegi kritiseerivat lauset avaldanud, 
nii et ka see väide ei pea paika. 

Viimastel päevadel ilmus ajakirjan
duses teateid, et Portugal tahab oma 
Aafrika asumaid — Angoola ja Mosam-
biki — ära müüa. 

See teade on tähelepanuväärt. Nagu 
meie juba enne tähendasime*), võiks 
Eesti asumaadena arvesse tulla 'ka An
goola ja Portugali Ida-Aafrika (Mosam-
biki). Kui nüüd ilmub tõsine teade 
Portugali asumaade müügi kohta, siis 
oleks siin just paras võimalus meie dip
lomaatial näidata, kas ta Eesti asumaa
de küsimusest on huvitatud või mitte. 
Minu arvates on praegu õige moment 
meie diplomaatidel koguda andmeid nen
de asumaade kohta, harutades ja kaa
ludes ostu võimalusi materjali põhjal, 
mis seni avalikkuses ilmunud. Meie pre
tensioonid ei ole suured. Kui omaksime 
Portugali asumaadest Saaremaa suuru
sega ' (2.964 km2) maa-ala, siis ei moo-

*) ,.Välis-Eesti Almanak" nr. 12 — 
1932. 
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P ä i k e s e p a i s t e 
lisel l õ u n a m a a l , 

Maastik V a h e m e 
re saare l . 

duata see Portugali Angoolast või Mo-
sambikist Vioo-ditki os-a. Selline 
pindala rahuldaks Eestit täiesti, jättes 
ka edaspidigi arenemisvõimalust Eesti 
koloniaalküsimuste alal. Kuid isegi mõ
nesaja ruutkilomeetriline maaala — 
võimaluse korral mere ääres — oleks 
meile väga suure tähtsusega ja rahul
daks suurema osa meie koloniaaltarve
test. Kui Leedu omal ajal (1931. a.) 
leidis tarvilikuks isegi komandeerida 
prof. Pakschtast Angoolasse Leedu 
emigrantide koloniseerimiskriisi lahen
damiseks ja sel alal kandis professori 
reisikulusid, siis ei tohiks ka meie mitte 
vaesemad, olla, et tarvilikul korral 
ka nüüd saata oma esindajaid kõne all 

olevatesse maadesse samasuguseks ots
tarbeks. Need vähesed kulud, mis selle 
juures tulevad, on leul tilk merre selle 
väärtusega võrreldes, mida pakuvad 
praegu Portugali asumaad. 

Nii on minu vastused ja seisukohad 
suures ja laiaulatuslikus Eesti asumaa
de küsimuses. Võib olla pole ma jõud
nud üksikasjalikult kõigile küsimusile 
vastata, -kuid need ei olegi tähtsad, täh
tis on põhimõttelik seisukoht Eesti asu
maade kohta, mis praegu paistab, võib 
olla, võimatuna. Kuid ma lohutan end 
mõttega: kõik suur, ilus ja julge on esi
algu paistnud võimatuna, kuid on tihti 
teostunud. 
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Death Valley — Surmaorg. 
K a l i f o r n i a k u l l a o t s i j a t e h a u d . — V a r a n d u s e d m a a p e a l s e s 
p õ r g u s . — A u t o t e e k o n d S u r m a o r g u , — S u r n u d l i n n . — M i l -

j o n ä r - e r a k . 
A u g u s t P l a t e n . 

Kui muinasjutule sarnlevad kuulu
jutud hiigelsuurtest kullaleidudest Ka-
lifornias 1849. aasta varakevadel kõik 
seiklushimulised elemendid Ameerika 
ida- ja kesk-riikides liikuma panid, asu
sid kohe sadanded suure rutuga selle 
kullamaa poole teele. Kriuksuvas härja-
vankris, kaasas naine j a lapsed, jala ja 
ratsa, varustatud kõige hädavaj'a li se
inaga, voolas hulk kullakaevajaid Salt 
Lake Citysse kokku. Veel oli vaja üle
tada teekonna raskeim osa, lai, valgete 
poolt seni alles tundmata kõrve vöö. 

Pärismaalaste tarka nõu kuulda 
võttes valis üks osa neid seiklejaid 
omale lõunapoolse tee Santa Fe ja El 
Pueblo kaudu, mis neid noist kõrbedest 
mööda viis. Aga paljud tahtsid enne 
teisi jõuda Kaliforniasse ja seal pari
mad kullaleiukohad oma valdkonda võt
ta; need valisid endile otsetee läände 
läbi tundmata maa-ala, lootes kahe või 
kolme nädalaga jõuda kullamaale. 

Kuude kaupa maikasid need seikle
jad hirmsat vaeva nähes läbi kõrve, kus 
suuremal osal puudus vesi. Peagu üle
tamatud takistused kärpisid üksikute 
päevamarsside pikkuse miinimumini. 
Tuli tappa härjad, et nälgijad saaksid 
süüa; jäeti maha vankrid ja kõik, mida 
polnud tarvis. Harvadel kohtadel, kus 
leiti vett, peatuti kauemini, päevade 
kaupa, et inimesed ja loomad jälle jõu
du koguksid. Keegi ei mõtelnud lõpuks 
enam Kalifornia kullamägedele, vaid 
kõigi meel ja mõte koondus ainult elu 
alalhoiule. 

JÕulupäeval, aastal 1849, matkasid 
kullaotsijad Amargosa mägestiku üht 
kitsast kuristikku kaudu alla pikka, sü-
gavalseisvasse orgu. Nende jõud oli ot
sas. Ja siis võttis neid vastu kole ümb
rus: nende ees seisid kui tornid läbi
pääsmatud Panamint-mäed, nende taga 
olid mitte vähem massiivsed Amargosa-
mäed teiseks müüriks moondunud, ja 

org ise, taimestikuta liivakõrb, ulatus 
põhja ja lõuna poole lõpmatuseni. Võim
sa elamistahtega jõid seiklejad ühest 
veeaugust — mis hiljem ristiti Furnacc 
Cree'k'iks — viletsat soolaolluslikku 
vett. Kuna täiesti kurnatud mehed, nai
sed ja lapsed puhkama heitsid, saatsid 
nad kaks kõige kõvemat meest välja tee
rada otsima läbi määratu Panamint-mä-
gestiku hirmsa müüri, et väljast, Ivali-
forniast, abi kutsuda. 

Neil meestel õnnestus Panamindi 
mäeahelast läbi jõuda. Teel leidsid nad 
ühe teise kullakaevajaterülima surnult 
juba Kalifornia pinnalt. Terveni kaks 
nädalat pidid nad kõrbe mööda edasi 
rändama, enne kui viimase jõu lõppe
des jõudsid inimasulate juurde. 

Mõnepäevase puhkuse järele matka
sid nad, varustatud hobuste, toidu
ainete ja veetagavaradega jälle ta
gasi omakseid päästma. Lõpmatu vaeva 
ja raskusega õnnestus neil oma veel ela
vaid seltsilisi sellest põrgust päästa. 
Death Valley — Surmaorg — andsid 
päästetud nimeks sellele õudsele põr
gule, kui nad Panamindi mägestiku 
kõrgustelt alla vaatasid oma paljude 
kaaslaste surmapaigale. 1S49. aasta 
ohvrid ei olnud viimased, mida see org 
on nõudnud. .. 

# 

Ühel ilusal pilvitul märtsipäeval, ko
he koidu lõpul, sõitsime meie raskesti 
koormatud autoga Los Angelesest, kahe 
miljoni elanikuga Kalifornia linnast, 
teele. Läbistades idas San Bernardino 
mäed ja Mo j ave kõrve, põhja pool Sier
ra Nevada harud, jõudsime lõpuks Tro-
nasse, autotee ja ühtlasi ka raudtee ja 
seega Kalifornia tsivilisatsiooni lõpu
punkti. Siin pisut puhates ja bensiini-
tanki ja kõiki varuksolevaid kannusid 
täites, sõitsime kitsast, viletsasti silluta
tud teed mööda edasi, kuni Õhtuhäma
rus meid sundis peatuma. Väsinud pi-
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kast sõidust, pugesime varsti pärast õh
tusööki soojendavatesse magamiskotti
desse. 

Järgimisel hommikul olime varsti jälle 
teel, mis Slate mäeaheliku kõrgustele 
suunas. Siin avanes meile üllatav ja 
tore vaade alla Panamint-orgu, Death 
Valley paraleelorgu, mida vaid Pana-
mint-mägestiku järsk sein sellest lahu
tab. Vaatepilt sarnleb siin juba kõvasti 
Death Valleyle: paljad, taimekehvad 
mäeküljed kirjude kiviseini ega, org ise 
sügav ja täiesti elutu. 

Death Valley asub umbes 350 kilo
meetrit õhuteed kaudu Los Angelesest 
põhja pool suure Mo j ave-'kõrve ja vähe
ma Amiargosa-kÕrve lääneäärel, Kali
if ornia ja Nevada raja lähedal. Meil tuli 
oma puhkepaigalt lahkudes läbistada 
sügavaid kanjoneid Panamindi mägesti
kus, et jõuda teisele poole Surmaorgu. 
Death Valley on ühes oma mägestikuga 
Ameerika valitsuse poolt tunnistatud 
„National Monumendiks". Ühtlasi val
mistati laialdane kava selle maa-ala 
avamiseks autosõiduks ja see kava on 
osalt juba teostatudki. Death Valleyd 
ümbritsevad mäeahelikud on läbistatud 
lugematutest sügavatest kuristikkudest-
kanjonitest, mis on tekkinud vihmast 
sünnitatud veehulkadest ja kevadistest 
lumesulamistest. MÕned neist kanjoni

test on viimastel ©astatel dünamiidi 
abil tehtud tasasteks ja varustatud tee
dega. See kõik on maksnud palju raha. 

Varakult tõusime järgmisel hommikul 
ja hakkasime jala üles ronima 3360 m. 
kõrgele tõusva Panamindimäe Telescope 
Peak'i tipule; kuna sinna teed ei leidu, 
pidime endile ise teed otsima. Üle lu
meväljade viis tee meid viimaks jõud
salt üles mäele ja viieminutilise raske 
käigu järele jõudsimegi sihile. Vaade oli 
jalustrabav: kaugel meie all seisis Sur-
maoru kolossaalne õõnsus, mis on põh
jast lõunasse ligi 140 kilomeetrit pikk 
ja 15 kilomeetrit lai, läänest piiratud 
lumegakaetud Panamindi mägestiku 
müüridest, lõunast Amargosa kõrvest ja 
mäeahelast. 

Järgmisel päeval pidime viimaks 
jõudma oru põhja. Panamindi-aheliku 
kõrguselt oli meil pikk sügav sõit alla; 
jälle jooksis meie tee kitsas kuristikus, 
Emigrandi kanjonis, ja suundus vii
maks laiemale teele, mis Surmaoru 
nüüd lääne-ida suunas läbistab ja mida 
autoturistid tarvitavad. Ühe hiigelsuure 
liiva düüni ees peatusime ja külastasi
me jala mõnda mäeharu; liiv leekis päi
kesekiirte all ja põletas läbi kingade; 
palja jalu käia siin juba ei oleks keegi 
saanud. 

K a l l f o r n i a m ä 
g e d e s . 

Esiplaanil kehvi 
t a i m e s t i k u g a 

k õ r b . 
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H i lge l k a k t u s e d 
Ka l i fo rn ia . k õ r v e s . 

K a k t u s t e a l l e e s t l a n e 
A . J a n s o n j ä n e s e j a h i l . 

Muljed siit saladuste orust on väga 
mitmekesised, isegi vastukäivad. Death 
Valley on vete ärajooksubassein, kuhu 
Amargosa kõrb saatis kord oma veed 
ja kuhu siis sestsaadik .kuhjusid hiig
lasuured soolalademed. Määratud liiva
düünid ulatuvad mäekülgedelt alla 
orgu. Kuristiksügavates mäelõhedes on 
näha õhupeegeldusi — kardetud fata 
morganasid — hirmus mäng kõigi mõis
tetega vormis ja ruumis. Oru põhi on 
suuremalt osalt kuiv ja täiesti viljatu. 
Furnace Greek'i ümbruses laiub lai 
soolalava enam kui 60 kilomeetri pikku
ses; maapind koosneb siin mitme meet
ri paksusest soolakorrast. Põhja pool 
jookseb väike ojake, millel on veniva-
võitu, joogikskõlbmata vesi. Kohati tõu
sevad ülespoole meetrikõrgused soola-
sambad. Kollased booraksivood vaju
vad Funeral Mountain'ilt alla ja kao
vad mustadesse laavaväljadesse või lii
vamägedesse. Suurte kuludega ja suurte 
raskustega koguti siin möödunud sajan
di kaheksakümnendail aastail booraksit 
ja veeti vankritega, mille ette rakendati 
10—15 härga, välja. Nüüd on need ko
had tühjad ja booraksit kogutakse 
Eyanis ja Tronas, kuhu pääseb autode
ga juurde. 

Mõne kaktusetaime kõrval kasvab 
siin orus ainult mõni merquidi- jakreo-
soodipõõsas; needki on nii nigelad, et 
isegi nälgiv hobueesel neid ei puutu, 
kuigi taimejuured isegi kuni 30 meetri 
sügavusele maasse tungivad, sealt vett 
otsides. 

Orus valitsevad temperatuurid on 
eriti suvekuudel inimese kehale väl

jakannatamatud. Talv on külm, tempe
ratuur langeb sel aastaajal tihti kaugele 
allapoole nulli. Suvel on siin soojust vi
lus mõõdetud kuni 59 kraadi Celsiuse 
järele, päikese käes tõuseb elavhõbeda 
sammas kuni keemispunktini. Ööseti 
langeb temperatuur neil kuudel vaevalt 
40 kraadist (Celsiuse järele) alamale. 
Paljud on päikese käes surnud; on lei
tud laipu, kel täidetud veeanumad 
käes. Furnace Creek'i ojas on palav, 
peagu keev vesi. Hirmsad on liivator
mid suvekuudel; nad korduvad tihti, 
peagu iga nädal. Need tormid on nii 
jõulised, et inimene ei jaksa neis jalule 
jääda. Õigusega andsid 1894. aasta 
seiklejad sellele kohale nimeks Death 
Valley — Surmaorg. 

Me sõitsime võrdlemisi kitsast oru
põhjast üle ja kihutasime teisest küljest 
kitsa Boundary kanjoni kaudu üles 
Amargosa mäele, kuni jõudsime E-hyo-
liti, endisesse kuulsasse kullakaevajate 
linna. Suurim Õitseaeg oli E-hyolitil aas
tal 1907. Siis algas kiire langus. 
Linn oli tookord hiigelsuur kullakaevu-
rite laager kõigi kiiresti ehitatud män
gupõrgutega, pankadega, viinapoodide
ga ja kõiksuguste lõbustuskohtadega. Ta 
oli täidetud inimestega, kes elasid vana 
metsiku-lääne elu, nagu me seda nüüd 
veel näeme ainult filmiateljeedes. Siin 
elas metsiku lääne „Bad Man", roimar, 
kaabakas, kes mängupõrgusse ja viina
poodi astus pistol käes. Sheriffi võim 
oli nende ohjeldamiseks liig nõrk. Bhyo-
lite sai isegi raudteeühenduse, kuid linn 
kadus sellele vaatamata ometi sama rut
tu kui ta oli tekkinud. Suur pangakrahh 

99 



Vana kullapesija. 

alustas selle hukkumise; kullarohkemad 
maa-alad meelitasid inimesed jälle rän
dama. Aastal 1908 oli Ehyolite maha
jäetud, surnud linn. 

Mägestik Death Valley ümber on ri
kas maapÕuevarandustest. Sealt on 
saadud kulda, hõbedat, vaske, isegi tina 
suurel hulgal. Kuid töö läks seal liig 
kalliks, sest väga, suured olid veotakis-
tused. 

Nagu Ehyolite, tõusis aastakümnete 
jooksul palju teisigi linnu nagu maa 
seest ja kadus jäik: Panamint, Dar
win, Greenwater, Skidoo, Leadfield OTI 
veel tänapäev nimed, mis vanu kulla
kaevajaid sunnivad kummalisele järele
mõtlemisele. 

Pimedas sõitsime Ehyolitest edasi 
Beattysse. Vilets on elu, mida see väi
ke linn Amargosa kõrves elab. Ei ligidal 
ega kaugel ainustki puud, ainustki põõ
sast, ainult liiv ja tolm. Eaudtee ühen
dab Beattyt Kaliforniaga. 

Järgmisel hommikul sõitsime Ehyo-
liti jälle tagasi ja vaatlesime seal üht 
maja, mille seinad on valmistatud 
whiskypuclelitest — möödunud kirjude 
aegade mälestus. 

Siirdudes jälle oru põhja, pöörame 
põhja poole. Läbi palava ja virvendava 
õhu sõidame laiadest liivaväljadest üle. 
Oru lõpul asub keset kõige metsikumat 

loodust kogu Ühendriikides tuntud 
miljardäri, Surma oru Scotty, kuulus 
loss. Scotty on täpselt nagu soe org ise 
— fenomecn. Ta oli lihtne kullakae-
vur, sama seiklusnäljane kui teised, ja 
ometi hoopis teistsugune. Seotiy oli 
ainus, kes ilma ühegi kaaslaseta kõik 
Death Valley kuristikud ja mäed läbi 
otsis ja sealt täile taskutega jälle ta
gasi tuli, tihti nädalaid oli kadunud ja 
ikka jälle uuesti ilmus. Scottyl oli 
oma, soodakaevandus, mida keegi ei tead
nud peäle tema ja ta hobueesli; ta sai 
määratu rikkaks ja kujunes populaar
semaks meheks Ühendriikides. Scotty 
tellis mulale lähemas raudteejaamas sa-
longvagunid ja sõitis nendes Chicagos
se ja New Yorki. Jutustatakse, et Scot
ty pudunud raha hotelli aknast rahva-
murrusse. Hiigelsummade eest laskis 
Death Valley Scotty, alias mr. Walter 
Scott, Surmaoru põhjaküljele ehitada 
lossi. Arhitekt neljakümne töölisega 
töötas selle kalial, kolm aastat. Puuni
kerdajad ilustasid 'kõik uksed ja laed. 
Suure oreli sisseehitamine andis arhi
tektile peamurdmist, ka vee siin juhtimi
ne oli raske. Miilide kaugusel pole ai
nustki teist elumaja. Mr. Walter Scott 
on tänapäev rikas mees ega tarvitse 
enam kullasooni otsida. Siin. oma, õnne-
orus 'tahab ta eluõhtut veeta. 

Scotty lossi juurest sõidame jälle sa
ma teed mööda lõuna poole ja jõuame 
välja pärastlõunal Kurnaee CreekM, 
Walter Scott i eluaseme kõrval ainus 
koht siin orus, kus elatakse, l^urnace 
Creek on väike oaas datlipalmidega ja, 
aedadega; siia on ehitatud ka hotell, 
mis pakub turistidele mugaval, aga vä
ga kallist peavarju. 

Lõuna poole suundudes viis meid 
meie tee oru lõpu poole. Ja kui olime 
sinna jõudnud, pöörasime veel. kord 
pilgu tagasi Death Valley hirmsa ja 
ometi imekauni õõnsuse poole. Siis 
kihutasime järsust mäest üle, jõudsime 
mõne tunni pärast peateele Shoshone 
ja Baveri vahel ja suundusime siis kii
res sõidus Los Angelese poole. 

277c. P. (h. 
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Õpetaja August Niggol - väliseest
laste suurim organiseerija ja tegelane. 

Tema tööpõllult Helsingis. 
A. J a s k . 

õp. August Niggol asus Helsingisse ela
ma 1911. a. Ta oli kohalises vene gümnaa
siumis saksa keele ja usuteaduse õpetajaks, 
ning ka õpetajaks Eesti Püha Pauluse ko
guduses, mille ta ise siin oli asutanud. Juba 
enne Helsingisse asumist oli õp. N. tuntu
maid ja väljapaistvamaid väliseestlaste or
ganiseerijaid laialistel "Venemaa lagendik
kudel, Siberis, Krimmis, Kaukasuses' ja m. 
õp. N., nagu ta ise seda oma eluloo kirjel
duses mainib, on just sellepärast endale 
õpetaja ameti valinud, et selle ameti kaudu 
saab olla rahvaga paremini ühenduses, 
et saab anda väiksematele vendadele nende 
elurännakul vaimset tuge. 

N. asus elama Helsingisse sel ajal, kui 
siin kommunismi laine oma uue õpetusega 
ähvardas kogu Eesti seltskonna üle uh
tuda. Asusid ju tol ajal selle aate kange
mad juhid ja «kindralid", nagu Anvelt, 
Kingisepp, Kuusemets, Teitred, Kiilaspea 
ja veel rida väiksemaid juhte, Helsingis. 
Asjatuks jäid õp. N. teadusliku ja haridus
liku sisuga kõned eesti heategevas seltsis. 
Kõlblikud ja kasvatuslikud õpetused naerdi 
välja. Isamaa-armastuse ja rahvustunde 
väärtusi ei tunnistatud omaks. See kõik oli 
nende meelest ainult kodanlik rämps. . . 
õp. N. sai tunda heategeva seltsi pärast 
väga palju meelepaha ja kannatada hinge
piina, mis aga siiski ei kõigutanud teda oma 
tõekspidamistes. 

üks süngematest vahejuhtumistest õp. N. 
ja heategeva seltsi vahel oli järgmine: See 
oli Suurel Reedel, 1912. a. Heategev selts 
korraldas sel õhtul näitemängu-õhtu (M. 
Gorki „Põhjas"), mille lõpul oli nähtud ette 
ka tants. N. saatis seltsile manitsuskirja, 
kus palus seltsi sellest ettevõttest loobuda, 
sest Suur Reede on ristirahvaste elus suur 
leinapäev ning seltsi pidu ei seisa selle 
päeva tähenduse ja mõistega küllalt koos
kõlas. Kuid selts ei loobunud peo korral
damisest, õp. N. läks peoõhtule „ seltsi

mehi" manitsema, et nad vähemalt tantsu 
eeskavast välja jätaks, olgu näidendiga kui
das on. Seltsimehed näitasid N.-ile ust ja 
keelasid temale kategooriliselt sellest uksest 
edaspidi seltsi ruumidesse astuda. Vähe aja 
pärast, kui N. oli seltsist lahkunud, ilmus 
sinna politsei ja lõpetas peo. Seltsis oldi 
arvamisel, et politsei astus selle sammu 
N.-i pealekaebamisel. Temal tuli jääda 
nüüd patuoinaks. Aga N. oli selles asjas 
süütu. Seda tegid ohraanas teenivad eest
lased, kelle vahekord seltsiga oli terav ja 
kes seltsi tegevust agaralt silmas pidasid. 

Sild oli seltsi ja Niggoli vahel nüüd lõp
likult purunenud. 

Aga N.-i erk vaim ei annud temale rahu. 
Ta otsis uusi teid ja võimalusi, kuidas 
kuulutada oma tõekspidamisi ja aidata 
kaasmaalasi. 1913. a. asutati Niggoli alga
tusel Helsingis Eesti Haridusselts. Seltsil 
oli algaastatel õnne ja edu, seltsi töö oli 
viljakas. Nagu tähendatud, asutati siia 
Niggoli algatusel ka Eesti Püha Pauluse 
Kogudus. Niggol oli nende mõlemate asu
tiste hingeks ja vaimustajaks. 

Oma mälestuste kirjeldustes kirjutab õp. 
Niggol enda Helsingi elust muuseas järg
mist: „Helsingi koht on aineliselt parem, 
kui ükski endine koht seni, aga palju ras
kem ja jõudu kurnavam. Iialgi ei ole ma 
Helsingis ennast tunnud nii vaba olevat, 
nagu Rostovis. Iga sammu, iga sõna ja 
liigutuse järele valvatakse, olgu valitsuse 
või jällegi fanaatiliste sotsialistide poolt, 
ühed ei ole põrmugi paremad kui teised 
nende vastu, kes nende mõtetega täpipealt 
ei ühine. Praegu, kus neid ridu kirjutan 
(20. juulil 1915), on mul Helsingis 20 sak
sakeele ja 8 usuõp. tundi ja ma olen eesti 
koguduse õpetaja. Heameelega ma Helsin
gis küll ei oleks, läheksin parema meelega 
kodumaale või mujale, kus töö paremat 
vilja kannab, aga pole korda läinud sündsat 
kohta leida. Eesti seltskonna poolt ei ole 
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ma kahjuks seda vastutulekut leidnud 
(peale ühe osa), mis ma leidma peaksin 
oma aateliste ja väsimata püüete pärast. 
Põhjuseks on siin suur, täiesti fanatismi 
minev sallimatus kiriku ja õpetajate vastu 
ühe osa Helsingi eesti seltskonna juures. 
Ei tahaks uskuda, et kerge oleks siin teist 
õpetajat leida, kes nii soojalt, lihtsalt ja 
südamlikult rahva elust osa tahaks võtta 
kui mina seda teen. Olen ju demokraat 
läbi ja läbi, tunnen vaesema venna valu, 
puudust ja vaeva igatahes paremini, kui 
Kiilaspea, Teiteri ja Kuusemetsa taolised, 
sest et olen ise kõige viletsamat elu, kõige 
suuremat puudust, nälga ja ahastust läbi 
elanud ja seda ka vanemate juures näinud. 
Harva võib mõne sulase päev raskem olla, 
kui see oli mul mu vanemate väikesel koha
kesel, kus hulk õnnetusi juhtus ja alati võl
gadega oli tegemist. Olen igaühele, olgu see 
sõber või vaenlane, alati tulnud vastu lah
kesti ja sõbralikult ja neid Helsingis toe
tanud, kus iial võimalik nagu mõni konsul. 
Ja vähe on uusi juuretulijaid, kellel minuga 
poleks olnud üht ehk teist viisi tegemist, 
õpetaja amet on siin nagu konsuli amet. 
Kõrvalseisval inimesel ei ole aimugi sel
lest, kui palju aega läheb mul siin ühe ja 
teise asja peale, millest kodumaal õpetaja 
ei teagi. Siin tuleb alatasa tõlgiks olla, 
Vene või Soome asutistes aidata passe mu
retseda, alatasa kohtasid kuulata, läbisõit-
jatele juhatust anda, mitmesuguseid tea
teid kodumaale ja sinna-tänna saata jne. 
Muidugi tuleb ka aineliselt üht-teist väike
sel viisil toetada. Peale selle tulevad õpe
taja ametikohused, kohused koolis ja töö 
haridusseltsis. Kevadel oled sa nii väsi
nud ja roidunud, nagu ei tea, kui palju 
oleks korda saadetud. Tõepoolest on aga 
tagajärg väike selle aja- ja jõukulutuse 
kohta. 

Olgu tähendatud, et mujal takistavad 
välimised asjad, valitsuse eeskirjad jne. edu 
ja haridustööd. Helsingis on aga kõige suu
remateks töötakistajateks just need, kes 
kõige rohkem vabameelsusest ja edust rää
givad — sotsialistid ja mitmed tööliste eest
võitlejad. Siin on sihilikult ja kõige ine
tumal viisil kõike seda püütud halvaks teha 
ja mõnitada, mis õpetaja poolt tuleb. Fa
natism ei pea ühtegi piiri. Ja ise on nad 

väetid ja jõuetud midagi korda saatma. Ka 
isiklikult on mind kõige nurjatumal kom
bel laimatud. Olen palju eestlasi näinud, 
aga kõige halvemaks võib õigusega suurt 
hulka Soomes elavat eesti seltskonda pi
dada. Vabameelsuse ja tööliste kasude 
kaitsemise katte all aetakse taga isiklikke 
madalaid kasusid oma südame tooruse ja 
madala hariduse pärast." Neist sõnust pee
geldub suure väliseesti tegelase ideelikkus 
ja endaohverdavus, kui ka suur pettumus. 
Aga ega ta sellepärast veel ei loobunud. 

õp. Niggol oli hariduse ja seltskondliku 
elu tööjõuna suur ja väsimatu töömees. 
Rahu ja vabaduse naudingud olid temale 
tundmatud. Oma kodule ja perele elas ta 
vähe. Kogu oma aja ja tööjõu ohverdas ta 
teiste heaks. Helsingis ei leidunud vist 
ühtegi eestlast, keda N. ei oleks tunnud. 
Ta käis perest-perre neid seltsi ja kiri
kusse kutsumas. Suve-vaheaegadel, kui 
koolitöö oli seismas, siis kasutas ta oma 
puhkeaega sõitmiseks eesti asundustesse, Ve
nemaale, kus ta sealsete eestlaste seas tegi 
edukat, viljakat ja tänuväärivat tööd. Nen
del asundustereisudel ei läinud temal möö
da päevagi, kus ta ei oleks pidanud juma
lateenistusi ja kõnesid. Paljudel päevadel, 
nagu tema ülesmärgitud andmed näitavad, 
tuli neid pidada rohkemgi, õp. N. külas
tas ka saksa asundusi. Nende reiside pik
kus ja ulatus oli alati 6000—7000 versta. 
Sõita tuli jalgrattal, mootorpaatidel, ho
bustega ja kõige rohkem muidugi raudtee
del. Need reisud olid vahel seotud ka iga
suguste äpardustega ja sõja-aastatel isegi 
kimbatusega. Neid suuri asunduste-reisu-
sid oli sooritatud üldse viis. 

Kevadel, 1918. a. sõitis õp. Niggol oma 
viiendale suurele asunduste-reisile, mis jäi 
temale ka viimaseks. Helsingis polnud tol 
ajal tema rahutumal ja edasipüüdval vai
mul midagi enam teha. Peale põrutavat ja 
verist Soome kodu-sõda oli elu siin nagu 
tardunud. Tuleviku väljavaated olid tu
medad. Heategev selts kadus. Haridus
seltsist jäi veel vari järele. Helsingi eesti 
seltskond kuivas kokku, jäi üpris väikeseks. 
Niggoli väsimatu hing otsis aga tööd ja 
tööpõldu. Seda arvas ta nüüd saavat suu
res ulatuses Venemaalt, eesti asundustest. 
Ja temal olidki juba nende asunduste jaoks 
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taskus koolide ja seltsimajade ehitamise ka
vad ja plaanid. 

Ta läks, kuid ei tulnud sealt enam ku
nagi tagasi. . . Venemaast olid käinud üle 
põrutavad sündmused, leidis aset põh
jalik pööre — seal olid nüüd teised inime
sed seisukorra peremeesteks. Ja õp. August 
Niggol ühes oma tõekspidamistega ja maa
ilmavaadetega kadus selles punases eluma-
rus kui liivaterake tuules. Samal aastal, 
15. aug., August Niggol hukati Permi lin
nas. Tema mõrtsukad ei teadnud, kelle 
vastu nad oma käe tõstsid . . . Väliseestla
sed kaotasid inimeste mõtlemata tooruse ja 
verejanu tagajärjel oma aatelisema eest
võitleja. 

Sügava leina ja tänutundega mäletavad 
vanemad eestlased Helsingis alati õp. Au
gust Niggolit ! 

* 
August Niggol oli sündinud 1. augustil 

1877. a. Kambja kihelkonnas, Liivimaal, 
Vana-Prangli vallas, Võika talus. Talu on 
majanduslikult olnud väga raskes seisukor
ras. Juba kuue aast vanuselt tuli A. N.-il 
karjaseametiga oma elutööd alata, mis kes
tis kuni 14 a. vanuseni. N. ütleb oma mä
lestuste kirjeldustes: „Mina ei tea, mis tä
hendab ilus ja muretu lapsepõli. Töö
jõudude puudusel sain teha kõige raskemaid 

töid, ning peale ema surma pidin tegema 
isegi naistele kuuluvaid töid, sööke valmis
tama, lehmi lüpsma jne. 

A. Niggoli kooliskäimine oli seotud suu
remate raskustega. Äärmist puudust, nälga 
ja teiste varakamate kaasõpilaste pilget tuli 
temal rohkesti kannatada. Aga see kõik 
ei vähendanud edasiõppimise ja edasipüüd
mise indu. Oli vaja palju pingutusi ja eesti 
mehist visadust, enne kui jõuti igatsetud 
eesmärgini — ülikooli lõpetamiseni. Selle 
aja kestel oli A. Niggolil nii mitugi elukut
set: ta oli algkooliõpetajaks, apteekis pro
viisoriks, kogudustes abiõpetajaks, mitmes 
gümnaasiumis õppejõuks jne., kuni viimaks 
jõudis kirikuõpetaja elukutseni. 

Kuid tema armsamaks südameasjaks 
kõigi oma ametite ja kohustuste kõrval oli 
seltskondlik töö ja hariduse levitamine. 
Eriti suurt armastust osutas ta Venemaal 
asuvate eesti asunduste vastu. 

õpetaja A. Niggoli otsekohesel ettevõt
tel ja õhutusel on rida koole, seltsisid ja 
kogudusi asutatud, millede üldarv kokku 
on 20, neist suurem osa väljaspool kodu
maad. 

Tema elutöö jäägu püsima väliseestlaste 
liikumises vägeva ja vaimustava monu
mendina! 

Helsingis, märtsi lõpul, 19'36. 

Otsitakse 

Arthur Jüri p. Kadak'at 
sündinud Tallinnas 26. märtsil 1891. a. Teenis ilmasõja ajal 
inglise sõjalaevastikus. Viimased teated temast 1915. a. A u s 

t r a a l i a s t . 

Bernhard Jüri p. Kadak'at 
sündinud Tallinnas 2. aug. 1889. a. Viimased teated temast maa
ilmasõja ajal Samborist, kus viibis haigemajas kergelt haavatuna. 

Martin Martini p. Saar't 
sündinud Salla vallas 1894. Viimane kiri temalt tuli Austraaliast. 
Kadunute kohta andmed palume saata aadressil: Ferdinand 
Kadak, Lai 32—2, Tallinn või Välis-Eesti Ühingule, P. O. B. 100, Tallinn. 
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Georg Lurich sündis 60 a> tagasi. 
Jooni eesti maadluskuninga elukäigust. 

Lurich on eesti rahva laiemate hulkade 
lemmik, rahvuskangelane selle sõna tõeli
ses mõistes. Võib liialdamata ütelda, et 
mälestus Eesti suurimast atleedist, kes va
ra varises manalasse ja veel praegu puhkab 
võõras mullas, jääb kustumatuks niikaua, 
kuni veel Eestis leidub mehi. üheks värs
kemaks tõenduseks, et prohvet võib siiski 
olla kuulus ka omal maal, võib siinkohal 
ära märkida uudist, et nüüd lõppeks on 
Tallinnas organiseeritud komitee, kes üle
maalise korjanduse varal tahab püstitada 
Lurichile mälestussamba Tallinna. 

Käesoleval kuul saab Georg Lurichi sün
dimisest täis 60 aastat. Lurich sündis 22. 
aprillil 1876. aastal Virumaal Väike-Maar
ja kihelkonnas jõuka põllu- ja kaupmehe 
pojana. Tema noorpõlvest on teada, et ta 
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olnud niivõrd nõrga kehaehitusega, et Tal
linna reaalkoolis, kuhu vanemad ta saat
sid, vabastatud ta võimlemistundidest. Ku
na kodus isa kõvasti oli poisil harjutused 
keelanud, siis harjutas Lurich maadlust 
omataoliste külapoistega, makstes neile 
selle eest 10—20 kopikat tasu tunnis. Har-
jutusvahendid süstemaatlikuks treeninguks 
muretses Lurich isa poolt antud taskura
hast, mida ta varem oli maiustuste peale 
kulutanud. Tallinnas koondas ta enese üm
ber tõstespordile huvitundvaid noormehi. 

1895. aastal lõpetas Lurich Tallinna 
reaalkooli ja sõitis Peterburisse, kus varsti 
tõusis selleaegsete vene spordijuhtide lem
mikuks, võites kõik kättejuhtuvad asjaar-
mastajad-maadlejad. 

Esmakordselt esines Lurich elukutselise 
maadlejana Peterburis L o g a r d i nime 
all, kusjuures tema kaaslase, teise eesti 
maadleja Bösbergi varjunimeks oli K ä-
g a r d i . Esimest korda tuli ta maailma
meistriks Hamburgis 1901. aastal, kus ta 
40 parimat maailma maadlejat võitis. 

Lurichi kõrvalharrastusteks olid jalg
rattasõit, male ja biljard. Lurichi mitme
külgsusest annab tõendust ka see, et ta 
võis vabalt, oma mõtteid avaldada kahe
teistkümnes keeles. Ta mälu oli harulda
ne. Kõigi maadlejate nimed, kellega ta 
kord jõudu katsunud, jäid talle alatiseks 
meelde, samuti ka nende erivõtted maad
luses. Lurich oli haruldaselt kauni kehaga, 
kuulsad raidkunstnikud, nagu prof. Iluep-
pe Prahas, prof. Begas Berliinis, ja prof. 
Amandus Adamson Peterburis, tarvitasid 
teda oma mudeliks. Ka oli ta oma lihased 
sedavõrd välja arendanud, et ta nendega 
võis kas valsi või marsi taktis mängida, 
milline demonstratsioon alati publikus suu
red ovatsioonid esile kutsus. 

Oma suurest auhindade kogust, mida ta 
reisidel kaasas kandis ja tuluõhtutel lasi 
sametpadjal enne oma ilmumist näitelava
le .tuua, jäi ta 1910. aastal Tallinnas osalt 
ilma. Ta oli lasknud selle Berggrüni raa
matukaupluse vaateaknale välja panna, mis 
sealt ära varastati ja jäigi kadunuks. Nen-



de väärtust hindas Lurich ise 7000 kuld
rublale. Sellele vargusloole järgnes kohtu
protsess Lurichi ja Tallinna politseimeistri 
Tsitserošini vahel, mis sellega lõppes, et 
Lurich politsei laimamise pärast kümneks 
päevaks vee-leiva peale mõisteti. Et aga ta 
enne kohtuotsust oli välismaale võistlus
reisile sõitnud, jäi tal karistus kandmata. 

Täielikku ülevaadet Lurichi võitudest on 
võimata saada. Neid ei ole kuskil ametli
kult registreeritud, kuid leiduvate andmete 
najal on võimalik siiski järgmist lühidat 
pilti anda. 1901. aastal, nagu juba eelpool 
tähendatud, võitis ta Hamburgis hiilgavalt 
maailmameistri tiitli kergekaalus. 1903. 
aastal võidab Lurich Riias maailmameistri 
tiitli raskekaalus, seljatades kõik oma vas
tased. Pariisis 1906. aastal jääb ta Zbyszko 
järel teiseks. 1910. a. võistleb Lurich Mosk
vas Abergiga üle kahe tunni, kus viimane 
võitjaks tuleb. Hamburgi suurtel 33-päeva-
listel võistlustel, kus olid koos kõik Euroo
pa parimad maadluskuulsused, maadles Lu
rich Zbyszkoga tund aega otsustamatult. 
Lurich tuli võistlustel esimeseks, teiseks 
jäi sakslane iSaft. Seejärel uskus Lurich 
Euroopa lõpuarve kõigiga teinud olevat ja 
sõitis dollaritemaale, et vabamaadluses õn
ne katsuda. See oli 1912. aasta sügisel. 

27. jaanuaril 1913. a. võistles ta Chica
gos Bob Mangoffiga ja võitis selle 22.40 ja 
teistkordselt 20.2'6 min. Suuremat triumfi 
pühitses Lurich veel New Yorgis, kus ta 
võitis kahekordselt nobedalt Zbyiszko. Nüüd 
jäi ainsaks vastaseks Lurichile maailmas 
Ameerika maadlusebajumal Frank Gotch. 

Võistlus, mille vastu huvi oli sama suur 
kui hilisematel Dempsey esinemistel, peeti 
Convention Hall'is, kuhu 5000 inimest pealt 
vaatama mahtus. Lurich maadles Gotchi 
vastu hästi, kuid ta oli silmnähtavalt ärri
tatud ja lasi publiku juubeldustest 
oma lemmikule ennast tasakaalust välja 
viia. Lurich tungis kogu aeg peale, kuid ei 
suutnud midagi olulist korda saata. Umbes 
sama lugu, nagu Dempsey-Carpentier' pok-
simatšil Jersey Citys. Lõpuks sai Gotch 
Lurichi kinni varvasvõttele, mis on pööra
selt valus võte, ja käänas ta H8.10 min. 
seljali. 

Nii jäi Frank Gotch vabamaadluses Luri
chast paremaks, kuna P r a n t s u s - m a a d-

l u s e s teda ikkagi m a a i l m a s u u r i 
m a k s m a a d l e j a k s võib pidada. Kui
võrd täiuslik tehnikamees Lurich oli, sel
lest teadis nende ridade kirjutajale tuua 
mitmesuguseid näiteid ka üks tema kaua
aegseid kaaslaisi maadluses, praegune Eesti 
Rahvapanga laekur G. V a h e r . Lurich, 
kui väike mees, olnud järelaimamatu eest-
vööst, mis muidu suurte meeste patent-
number. ükski ei jõudnud Lurichi eestvöö-
ga üles tõsta, kuna aga tema seda suutis 
igaühega. Ka tagumise vööga käristas ta 
parterist iga mehe üles, olgu ta nii raske 
kui tahes. Maadluses olnud ta haruldaselt 
kiire, osav ja sulav, libisedes käte vahelt 
kui angerjas. Oma vastaseid maadlusel 
püüdnud ta võita äraootamistaktikaga, va
lides momenti, kus teist i l u s a võttega 
saaks maha panna. Ta oskas maadlusele 
sellise elava ja kunstipärase ilme anda, et 
tema enese maadlemisel ja tema tšempio
naatidel rahvast oli alati tulvil. 

Maailmasõja alul, mil Lurich viibis New 
Yorgis, sattus ta jälile mingile vene riikli
kule kelmusele, kus sakslased New Yorgis 
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kontrrevolutsionäärina 
paigutati tšeka vanglasse Gorohovajal. Si-
sekoxaissar Uritski määras Lurichile sur
maotsuse, kuid see ei olnud Smolentsova 
kavas. Ta ruttas Sinovjevi juurde. Lurich 
vabastati ja ..heategijana" oli naine võit
nud Lurichi piiritu lugupidamise. Kiriklik 
abielu, mida nad kavatsesid, jäi nende va
hel siiski teostamata. 

Vanglast vabanemise järele sõitis Lurich 
koos Abergiga maadlusvõistlustele Vitebs-
kisse ja sealt Ukrainasse, kust siirdusid 
Rumeeniasse. Sinna aga nende naisi järele 
ei lastud. Mehed tulid Venemaale tagasi. 
Lõuna-Venemaal, kus tol korral oli Deniki
ni valitsus, maadlesid mõlemad Sevastopo-
lis, Simferopolis, Harkovis ja lõpuks Ros
tovis, kus Lurich haigestus kõhusooja-
tõppe. Veel mitte täielikult paranenult, sõi
tis ta naise pealekäimisel Armaviri linna, 
kus Aberg ees oli. Teel külmetas ta ja jäi 
plekilisse -soojatõppe, mis ka tema elu

õlid ära ostnud venelased, kes võisid vastu 
kõlbmatut sõjamaterjali ühendriikidelt Ve
nemaa tarvis. Lurich paljastas kogu loo, 
kirjutades, .sellest kohalikus vene lehes 
„Rus»koje Slovo" ja andis asjast teada Pe
terburisse. Selle eest sai ta rikkaliku tasu, 
•kuid jäi sakslaste vihaaluseks, kes juha 
New Yorgis ähvardasid tema elu võtta.. 
Seepärast, kui ta hiljem oli siirdunud ta
gasi kodumaale, tuli tal põgeneda Peterbu
risse, kui Saksa väed 1918. a. Eesti oku
peerisid. 

Kogu oma maadluskarjääri kestel oli 
Lurich loomulikult ka suur õrnema soo 
lemmik, teda külvati üle lillede ja armas
tuskirjadega. Lurich püüdis siiski kõigist 
intriigdest eemale hoiduda, — kuni ta 15)18. 
aastal Peterburisse asudes tutvus ühe pool-
ilmadaami A. Smolentsovaga. See naine 
sai talle saatuslikuks. Kuna harilikud püü
nised ei aidanud, andis Smolentsova ise
kasse kaebekirja, milles valgustas Lurichi 

Lurich vahistati ja küünla kustutas. Kui Lurich oli surnud, 
Aberg parajasti viidi haiglasse, kuna ta 
oli saanud kopsupõletiku. Mõni päev hiljem 
varises varjuriiki ka Lurichi truu võist-
luskaaslane, ja mõlemad maeti ühishauda. 

See surmasõnum levis 1920. aasta algul 
kulutulena Peterburis ja alul keegi ei 
tahtnud seda uskuda. Peterburi Kesti sõja
väelased, kes omal ajal olid püüdnud Lu
richi ka tšekast vabastada, saatsid kolme
mehelise ..uurimiskomisjoni" Arniaviri lin
na. Kohapeal leitud faktid ei jätnud aga 
enam mingeid kahtlusi. Jõuti selgusele, et 
Lurich oli surnud 22. jaanuaril 11)20. a. 

Eesti raskespordi nestor T. V õ i m u l a, 
kellelt saadud osa materjale käesoleva üle
vaate koostamiseks, meenutas ühtlasi üht 
mõtet, mida on juba varem kaalutud: Eesti 
sportlaskond toogu oma suurimate atleeti
de põrm võõrast mullast tagasi kodumaale. 
Loodame, et see teostub ajaks, mil Lurichi
le Tallinnas kerkib ausammas. A. T. 
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Rnnmotu-oosta toodang Eesti kirjanduses. 
Hovellid, luule. - Kokkuvõtteid ja arvustusi. 

N o v e l l . 
Novelli toodang möödunud aastal jääb 

kaugele maha romaani toodangust, mis on 
meie kirjanduse tavalisi nähteid. On ilmu
nud 8 novellikogu ja lühemat jutustist: A. 
Jakobsoni „Reamees Mattias" ja «üksikla
sed", Peet Vallaku „Teod pahurpidi", R. 
Sirge „Väikesed soovid", M. Kuus-Kütti 
„Tüdruk agulist ja armastus", K. Ehrmanni 
„õngelatiga mööda Võrumaad", J. Vahtra 
„Laane kurus" ja E. Laidsaare „Sõdur Pen
sion". 

Neist tõsisemat tähelepanu väärivad neli 
esimest, kuna ülejäänud kuuluvad ajaviite
kirjanduse alale ja on selles laadis täiesti 
rahuldavad. 

Kõiki novelle ja jutustisi läbiloetult sil
me eest mööda lastes ilmneb asjaolu, et 
enamuses neist on tegelased kuidagi lahti 
murenenud oma ümbrusest, saatus on neid 
ühest mullast välja kangutanud ja teises 
nad ei idane. Seda üksilduse traagikat kõige 
ilmekamalt kujutab August Jakobson oma 
novellikogus „ü k s i k 1 a is e d". Selles nel
jast jutustisest koosnevas kogus on tege
lasteks naised, keda painab üksindustunne. 
Selle üksinduse traagika põhjuseks on kas 
parandamatu haigus või lapsetus, või see, 
et ei tunta täit armastust, või ei evita1) ra
huldavat eluülesannet. 

Loomuliku ja terve naise isikliku elu si
suks ja tuumaks peab autor vaid last, kelle
le naine võib pühenduda ja kelles ta võib 
edasi elada veel pärast surma. 

Sisult ja probleemistikult värskem ja ka 
sügavam on A. Jakobsoni teine novellikogu 
« R e a m e e s M a 11 i a s". Siin viib autor 
meid tagasi sõja-aastatesise. Masendav2) 
olustik sel ajal, rindesõduri ja tagalas pei-
dutseva ning äritseva isiku vastolu ja vaen 
on annud ainet nendeks traagilisteks ja 
illusioone purustavaiks lugudeks. Jubedust 
ja traagikat neis on ülimal3) määral, välja 
arvatud viimane jutustis, vajab saatusesõl-
mede lahtiarutamine igas loos kas ühe tege
lase surma või poolsurnuks peksmist. Ise
loomustav on asjaolu, et tegelemisest roi
ma4) kordasaatjate südametunnistusega pä
rast teo kordasaatmist autor loobub5). Teda 
on huvitanud ainult sõjaoludes metsistunud 
inimese külm ja kaine sammumine oma roi-
marlikule eesmärgile või affekti vallanda
mine0). Kõigi Jakobsoni teoste kandjaks on 
probleem, tegelased on talle ainult vahen
diks, mille varal käsitella probleemi, väl
jendada omi mõtteid ja tõekspidamisi. Mis 

puutub sõnastusse, siis Jakobson on vähem 
novellist kui sotsioloog, psühholoog või fü
sioloog. Osakaalult on temale tähtsam see, 
m i d a esitatakse, vähem tähtis, k u i d a s 
esitada. 

Vastandiks Jakobsonile, huvitab Peet Val
lakut esijoones inimene. Tema juures saab 
juttu olla vaid probleemidest, mis tekivad 
hingeelulisel alal, võrsudes seesmisist komp
likatsioonest. Tema novellikogu « T e o d 
p a h u r p i d i " sisaldab neli novelli, neist 
kaks linna, kaks maa miljööst inspireeritu
na. Linna novellides piitsutab autor kirjan
duslikku karjärismi ja suurusehullustust, 
samuti kunstnike andetust ja oskamatust, 
kes peidavad seda osavasti kubistlikkude võ
tete ning üldse kunstilise modernismi taha. 
Maanovellides on esimeses jutt viiest vana
poisist, kes kibedamal heinaajal teevad 
streiki, kui isa igaühele neist 50 krooni ei 
anna, teises kujutab autor sõprust talupere
mehe ja popsinaise haige ja kurnatud ho
buse vahel. Vastandiks Jakobsoni jõulisele 
naturalismile on Vallak realist, kes kasutab 
varjundeid seal, kus esimene töötab valguse 
ja varjudega. Vallakut huvitab jälgida elu
protsessi ennast, seejuures enam kisendades 
oma kujutusega, kui seda kujutust põhjen
dades. Igatahes kunstiliselt on Vallaku no
vellid kõige tihedamad, plastilisemad, värs
kemad ja peenetoimelisemad. Iga ta lause 
on teravapiirdeline ja põnev, üksikud pildid 
teeb ta meeldivaks omapärase huumoriga, 
neist väga konkreetseist üksiklaikude&t ku
juneb viimaks kunstiline tervik, kus midagi 
pole ülearu ega vähe. 

Rudolf Sirge novellikogu pealkiri « V ä i 
k e s e d s o o v i d " iseloomustab tabavalt 
kogu raamatut. Kõigis kuues jutustises au
tor 'tegeleb inimeste soovide, igatsuste, unis
tuste ja eluõnne küsimustega. Kõigi jutus-
tiste tegelased on noored, elluastujad tü
tarlapsed, kellel igaühel oma väikesed soo
vid ja* soovikesed. Sirge ei ole pessimist. 
Kõik ta tütarlapsed on elujõulised ja ener
gilised, kõik nad saavutavad lõpuks oma 
õnne, kuigi neil tuleb läbida7) enne rida 
ohtusid ja pettumusi. Sirge kuulutab oma 
«lihtsais juttudes" tänapäeva elumoraali, 
näitab, et elult tuleb vähe nõuda ja oma 
õnne otsida kodukurust, mitte laiast maa
ilmast. 

Marta Kuus-Kütti novellikogu « T ü d r u k 
a g u l i s i j a a r m a s t u s " sisaldab 8 ju-

1) omata; 2) suruv, rõhuv; 3) kõige üle
mal; 4) kuriteo; 5) ütleb ära; °) lahtilask
mine, vabastamine; 7) läbi käia, läbi minna. 
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R. Sirge. 

tustist. Parimaiks neist on „"Vana neitsi" ja 
„Tüdruk agulist ja armastus". Kummaski 
jutus kirjeldatakse elus üksi seisvat naist, 
kujutades nende hingelist hellust, endasse
sulgumist, elule alistumist1). Nagu kõigis 
kaheksas jutukeses, on nendeski armastus 
tulipunktiks, mille ümber keerleb tegevus. 
Autoril puudub veel puhtisiklik joon nii 
stiilis kui ka aine valikus ja käsitamises, ka 
mõjuvad segavalt mõningad psühholoogili
sed eksimused. Siiski ei saa eitada autori 
kirjanikunärvi nende puuduste tõttu. 

E. Laidsaar on väljapaistvam noortest 
algajatest humoristidest. Tema „ S õ d u r 
P e n s i o n " on muheda huumoriga, laialt 
ja rahvalikult jutustatud pisilugude kogu 
sõdurite elust. Teda võib mõnuga lugeda, 
kasarmuelu ja tüübid on küllaltki hästi joo
nistatud. 

J. Vahtra on tuntud meisterliku ja ladusa 
jutustajana juba isiklikus elus, tema jahi-
jutud „L a a n e k u r u s" on mahlakad ja 
rahvalikud. J. Vahtra oma pisilugudest 
koosneva jutustisega tõendab küllaltki veen
valt, et meil paremat rahvakirjandust' sugu
gi ei tarvitse alati välismailt otsida, vaid 
et seda väga hästi ja nauditavalt2) võidakse 
toota kodumaalgi. 

K. Ehrmanni „ õ n g e l a t i g a m ö ö d a 
V õ r u m a a d " on esijoones kiidulaul kala-
püüdja rõõmudele ja naudinguile. Raamat 
püüab samuti äratada huvi meie ilusa kodu
maa, ilusate järvede ja jõgede vastu, eriti 
Võrumaal, mille kallastel on igaüks puh
kust ja rahu otsija, õngeheite mõnudest ja 
võludest lugupidaja, tervitatud. 

Kokkuvõttes näeme, et novelli ja lühijutu 
toodang möödunud aastal on annud meile 
head ajaviite- ja rahvakirjandust, algajate 

enam-vähem lootustandvaid katsetusi, kuna 
mitmekülgsel sõelumisel tuumakamate tera
dena järele jäävad Peet Vallaku, August 
Jakobsoni ja teatud määral Rudolf Sirge ju
tu stised. 

Luule. 
Luule on meil viimastel aastatel nagu 

tahaplaanile jäänud, kaotanud kontakti tar
vitajaskonnaga. Luuletuskogusid ostetakse 
vähe, nende kirjastamisega on pikema rea 
aastate jooksul tegelda julgenud ainult 
Eesti Kirjanike Liidu kirjastus, ja ainult 
möödunud aastal riskeeris ..Noor-Eesti" 
mõnda luuletuskogu välja anda. Eriti tor
kab silma" publiku leigus luule vastu, kui 
meenutame3) aegu, kus luule oli rahvale 
eelistatud l) vaimutoiduks (ärkamisaeg, 
Gustav Suitsu „Elu tule" päevad, „Siuru" 
aeg jne.). Nähtavasti on siin tegemist kaine 
ja asjaliku ajavaimu avaldustega, mis on 
vaenulised luulele. Möödunud aastal on 
ilmunud üldse 13—14 luuletuskogu. Neist 
väärivad tõsisemat tähelepanu: Marie Un-
deri „Kivi südamelt", Juhan Sütiste „Päi-
kese ootel" ja „Noored partisanid", Erni 
Hiire „Sinimäed", Villem Ridala „Mere-
täht", Mart Raua «Kauge ring" ja kolme 
uustulnuka 5) esikteosed — Paul Viidingu 
..Traataed", Bernhard Kangro ..Sonetid" ja 
Hugo Masingu „Neemed vihmade lahes". 

Marie Underi „K i v i s ü d a m e l t . " on 
kahtlematult, väärtuslikum möödunud aasta 
luuletoodangus. Kuulub ju Under meie 
luuletajate paremikku, kellele võrdset ei 
leidu praegu teiste Euroopa rahvaste nais
luuletajate peres. 

..Kivi südamelt" on kantud sügavale-
küündivast enesepuhastuse ja uuestisünni 
tungist. See enesepuhastuse motiiv ühes va-
banemisjoovastusega läbib0) punase niidina 
kogu raamatu. 

Sinna liitub veel hulgana elutundeliselt 
väärtustatavaid looduse- ja žanripllte, süm
bolistlikult käsitatud enesekujutust ja paar 
usulist motiivi. 

Juhan S ü t i s t e on lähemal hulkade 
elutundele ja ka nende vaadetele. Teda hu
vitab märksa enam sotsiaalne ümbrus, päe-
vasündmusedki leiavad temas elava kajas
taja, tal näib olevat hingeline vajadus kon
takti järele rahvaga. Kuid sama rahuldust 
näib talle „ P ä i k e s e o o t e l " pakkuvat 
loodus. Looduslaulud ongi selle kogu pari
maid ja värskemaid, kuhu uueaegse tehni
ka teemad ei taha hästi sobida. Samalaad
set värskust võib leida ka J. Sütiste poee
mis vabadussõjast „ N o o r e d p a r t i s a -

1) allaandmist, allapainutamist; 2) maits-
miskõlbuliselt, mõnuga loetavat, nauding-
mõnutsemine, lõbu; 3) meele tuletama; 
4) eesõigustatud, paremaks peetud; 5) uue 
juuretuleja; °) läheb läbi. 
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nid" . See on vabalt ja sujuvalt1) jutusta
tud jõulisi looduskirjeldusi ja ehtsalt mõ
juvaid lahingustseene sisaldav teos, mille 
puhul ei saa väita, et luule oleks raskem 
lugeda kui proosaromaanid. 

Erni H i i r t tunti varemalt kui mõtte-
luuletajat, kelle värsside nauditavust teatud 
määral kahandas keeruline ja raskepärane 
sõnastus. „S i n i m ä g e d e s" Erni Hiir 
on jõudnud hinnatava omapärani, ta on 
leidnud värsis enda, ilma et seal midagi 
palju enam pidurdaks. Ta on välja jõudnud 
siira ning veendunud armastuseni produk
tiivselt teotseva inimese ning looduse vastu, 
mis on selle teotsemise võimaldajaks. 

M a r t R a u a „K a u g e r i n g " sisaldab 
luuletusi, mis on valminud viie kuue aasta 
jooksul, taotledes nii sisuliselt kui ka vor
milt kõige suuremat mitmekesidust. 
Raual õnnestuvad kõige paremini luuletu
sed, kus ta füüsilisi elemente hakkab sidu
ma eepilistega, loomisviisilt, samuti kui 
väljenduselt meenutab ta tihti Juhan Liivi. 

Villem R i d a l a „M e r e t ä h e s " on 
ikka rohkem ja rohkem merestunud.2) Kõik, 
mis seotud merega, on saanud talle süm
boolselt pühaks, ta vaatleb merd juba re
ligioosselt. Segavaks muutub asjaolu, et 
autori ellusuhtumist võib ainult aimata läbi 
abstraktsete terminite rägastiku. Kokku
kuhjatud sõnad võtavad kinni elamuse hoo. 

Ridala ei usalda maailma, ta varjab oma 
seesmist isikut isegi liniku taha ja sellepä
rast jääb see meile võõraks. Vormilt oleksid 
ta luuletused isegi kõlavad, kui riimide leid
mist poleks tehtud liiga kergeks. 

F. K a r l s o n i „R ä n n a k u i 1" on ko
gu suvitusvärsse, milles kajastuvad : i) au
tori looduseelamused ja moodsad suvitusrõõ-
mud. Erilise osa moodustavad Tartule pü
hendatud ülistuslaulud ja mõned isamaali
sed ja hõimuluuletused. F. Karlsoni tunne
me kui luuletajat-asjaarmastajat, sedagi 
värssidekogu tuleb võtta kui teatud üles
võtete kogu, kus autor oma • elamusrikka-
maid hetki4) on jäädvustanud5) enam-vähem 
korralikkudesse värssidesse. 

Uue luuletuskoguga esines ka Anna 
H a a v a , eesti luuletajate vanaema. Sisult 
kui ka vormilt „ L a u l a n o m a e e s t i 
l a u l u " jääb Anna Haava endise loomingu 
tasemele, rahuldades peamiselt vana, lihtsa 
tundeluule harrastajaid. Muusikaline, kuid 
sisuliselt väheütlev on ka Eduard V i s n a 
p u u „öö j a p ä e v a " nimeline luuletus
kogu, kaldudes paiguti odavasse positiiv
susesse. Uusi luuletajaid möödunud aastal 
on esile tõusnud viis. Nendest tõsisemat 
tähelepanu väärivad Paul V i i d i n g , Bern
hard K a n g r o ja Hugo M a s i n g , kuna 
Rööp Hallimäe ja Ervin Uibo ei evi6) veel 
tarvilisel määral oma palet, samuti jätavad 
soovida vormikäsituses. Paul Viidingul 
„ T r a a t a i a s " on tunda oma rütmi, nä-

J . S ü t i s t e ( S c h ü t s ) . 

gemust ning originaalselt intellektuaalset 
lähenemisviisi ainele. Tema skepsises puu
dub poos, pigemini7) on see terava, kuigi 
veel mitte kõigist küsimusist läbi puurinud 
mõtlemise tulemus. Autori matemaatiline 
haridus peegeldub mõnevõrra tema omapä
rases, üsna rikkas pildistikus. 

Bernhard K a n g r o „ S o n e t i d " moo
dustavad valimiku loodusluuletusi, mille 
tundmiseks ja lahtimõtestamiseks auto
ril näib olevat närvi. Rikas botaani-
liste üksikasjade poolest, mõjub raamat pi
sut väsitavalt, kuid iga lille, iga sambla-
liigiga näib autoril olevat seotud erilisi 
ning intiimseid tundeid. 

Hugo M a s i n g u « N e e m e d v i h m a d e 
l a h e s " on müstiline ja fantastiline raa
mat, mille üldiseks teemaks on Jumal. Te
ma luuletused ei ole harilikud, šabloonsed 
uskliku laulud, vaid suure seesmise heitluse 
vili. Erilaadset, tugevat temperamenti, 
avarat, kuigi puhastumata fantaasiat sellel 
praegu veel ektsravagantselt mõjuval auto
ril näikse olevat. 

Kokkuvõttes peab tunnistama, et eesti 
luuletoodang möödunud aastal on olnud 
küllalt sisukas ja rikas heade luuletuste 
poolest. Tähelepandav on asjaolu, kui küp
selt nüüd juba võidakse debüteerida. See 
osutab ühelt poolt noorte tõeliste annete 
olemasolu, teiselt poolt see on seoses nende 
edusammudega, mis meie keel on järjest 
teinud. 

Just luules näeme kõige selgemalt, kui
das eesti keel üha 8) jätkab ja jätkab õilis-
tumis- ja energistumisprotsessi. 

x) libedasti, ladusasti; 2) „mereliseks 
muutunud"; 3) kajavad vastu; 4) momente; 
5) jäädavaks teinud; °) evima — omama, 
kellegil midagi olema; 7) ennemini; s) aina. 
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ftingvaateid välismailt-
Austraalia asustamine Inglismaal 

päevakorral. 
Viimasel ajal inglise ajakirjanduses 

tihenevad sõnavõtud selle kohta, kuidas 
emigratsiooni-maana edukamalt ära ka
sutada Austraaliat. Londoni „Times" oma 
21. märtsi numbris puudutab ka küsimust, 
kui suur on Austraalia sisserändajate 
vastuvõtuvõime. „Times" meenutab, et 
pärast maailmasõda rändas inimesi Aust
raaliasse kõige rohkem 1927. aastal, mil 
nende arv tõusis 50 tuhandele. Austraalia 
elanike loomulik juurdekasv aastas on 
814 inimest tuhandele. Praegu on Aust
raalias elanikke alla 7 miljoni. Kui arves
tada, et elanikkude arv, keda Austraalia 
suudaks toita, on vähemalt 30 miljonit, 
siis ka 50.000 uut sisserändajat aastas 
tõstaksid Austraalia rahvaarvu 30 miljoni
ni alles 110 aasta pärast, arvab ,,Times". 
Ning lisab, et see aeg on niivõrd kaugel 
tulevikus, et väljarändamise ergutamisel 
Austraaliasse mingit tema „küllastumis-
hirmu" üldse tunda ei tarvitse. 

Eesti konsulaat Sydneys. 
Nüüd, kus Martin Place'il peapostimaja 

vastas Eesti sini-must-valge lipp tuules 
lehvib ja avara, päikeseküllase vastuvõtu
ruumi uksel ilutseb kiri „Eesti Konsulaat", 
võib Austraalia Eesti pere õigusega rõõmu 
tunda. Meie kauaaegne soov on täitunud. 
Kuidagi nagu pigistas kuskil, kui vanasti 
tuli Eesti konsulaadis inglise, vene või 
saksa keeles asju ajada. Hra Kaiv lühikese 
ajaga on võitnud siinse eestlaskonna poo
lehoiu. Nii mõnigi küsimus, mis ühele või 
teisele muret tekitas, on selgitatud. 

Möödunud nädalal tegi hra Kaiv vi
siidi Austraalia keskvalitsuse pealinna 
Canberrasse. Keskvalitsuse ministrid olid 
tunnud suurt huvi Eesti vastu ja, kuna 
hra Kaiv annetas peaminister Lyons'ile, 
välisminister Sir George Pearce'ile, sise
minister MacLachlan'ile Eestit käsitavad 
ingliskeelsed teosed, siis aitab see palju 
kaasa Eesti põhjalikumaks tutvustamiseks. 
Austraalia riigimeestele olnud üllatuseks, 
et Eestü nii suurejooneline põlevkivi
tööstus olemas, ja kuna ka siin leidub suu
ri põlevkivilademeid, millede kasutamisele 
mõeldud juba mõnda aega, siis sooviti 
põhjalikumat informatsiooni, mida hra 
Kaiv ka oli lubanud. Hra Kaiv'il on lootus 
siin turustada paljusid kodumaa kaupu. 
Kogu siinne Eesti pere ühineb sooviga, et 
meie rahvuslikul esindajal oleks õnne ja 
edu omal uuel tööpõllul. 

Eestlasi Siberist tuleb kodumaale. 
„Välis-Eestis" nr. 1. s. a. ilmus pikem 

kirjeldus nendest raskustest, millega tuleb 
võidelda Siberi eesti asunikel, kes praegu, 
kus Nõukogude võimudel üksikmajapida-
miste likvideerimine käsil, eelistavad tul
la tagasi kodumaale. Opteeruda Eestisse 
võivad aga ainult need, kes juba varem, 
Vabariigi algupäevil, võtsid vastava loa 
Nõukogude võimudelt. 

Järjekordne jõuk tagasirändajaid Sibe
rist saabus Narva jaama kaudu Eestisse 
1. märtsil. Seekord tulid 3 perekonda: 
Jaan V a l t e r , 70 a., abikaasa Anna, 66 
a., poeg Eugen, 24 a., tütred Valentina, 
27 a. ja Anna 28 a., kes asusid elama 
Tallinna; Jaan N u g i s , 7 0 a., abikaasa 
Marie, 58 a., tütre Salme, 15 a. ja poja 
Herbertiga, 13 a. vana, kes asusid elama 
Patküla valda; Hugo V a l t e r , 30 a., 
abikaasa Emma, 28 a., ühes 3-a. tütre Ire
ne ja 1-a. poja Bernharcliga, kes asusid 
elama Tartusse. 

Jutuajamisel seletas H. Valter: „Mi-
nu isa ühes teiste eestlastega rändas Si
berisse 35 aastat tagasi. Siberis elasin Ka
rula külas Omski oblastis. Lähim linn 
meie külale oli Isim, kuhu 150 klm., ja 
Isimist Omskisse on 285 km. Karula külas 
oli eestlasi 42 perekonda. Karulast paar 
küomeetrit eemal asub Antsla küla, kus 
35 perekonda eestlasi, ja Antslast mõni ki
lomeeter eemal asub Soldikovi küla, kus 
15 perekonda eestlasi ja 15 perekonda lät
lasi. 

Üksikmajapidamisi Omski oblastis on 
veel 28%, ja nüüd tahetakse ka need 
sovhooside ja kolhooside alla viia. Eest
lastest aga keegi seda ei soovi, vaid tahe
takse pigem kodumaale tagasi rännata. 
Tagasi pääsevad aga need, kes omal ajal 
said kätte opteerimistunnistused. Kodu
maale tagasisõiduks on Antsla külas pa
berid kätte saanud veel kümme eestlast. 
Siberist tagasi rännata soovivad ka seal
sed lätlased, soomlased ja teised sisse
rännanud rahvad. 

Toiduainete hinnad Siberis on praegu 
järgmised: nisujahu 30 rubla*) puud, ruk
kijahu 25 rubla, sealiha 8—9 rubla kg., või 
15 rubla, kartulid 4—5 rubla puud. Eriti 
kallid on riided ja jalanõud: meesterahva 
ülikond 250—300 rubla, saapad 300 rubla. 

*) Rubla kurssi ametlikult välisbörsidel ei 
noteerita, kuid umbes võrdub rubla väärtus 
3 prantsuse frangile või 75 eesti sendile. 
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Vili r ä n d a b v ä l i s t u r u l e . 
L a a v a l a a d i m i n e n i s u g a T a l l i n n a s a d a m a s . 

Kodumaa sõnumid. 
S i s e p o l i i t i l i s e s e l u s jätkus ka 

läinud kuul see konsolideerumistöö, mille
le K. Pätsi valitsus pani aluse juba 12. 
märtsil 1934. a. ning mida veelgi soodusta
sid 23., 24. ja 25. märtsil s. a. toimunud 
rahvahääletuse tulemused. Praegu on käi
mas rahvuskogu valimisseaduse eeltööd. 
Samuti kujundatakse valimisringkondi. 
Kogu maa tuleb jaotada 80 ringkonda, kus 
tuleb valida rahvuskogu liikmed. 

13. märtsil riigivanem K. Päts kirjutas 
alla seadusele, mis senise haridus-sotsiaal-
ministeeriumi jagab kaheks. Juurde tuli 
s o t s i a a l m i n i s t e e r i u m , mille et
teotsa riigivanema otsusega 16. märtsist 
kutsuti Pärnu linnapea kohalt Oskar 
K a s k , kus ta olnud viimased 12 aastat. 
Uus ministeerium "koosneb tervishoiu- ja 
hoolekandevalitsusest, rohuasjanduse, töö
kaitse ja sotsiaalkindlustuse osakonda
dest, mis eraldatakse senistest haridus- ja 
teedeministeeriumidest. 

Eesti v ä l i s k a u b a n d u s aasta ka
hel esimesel kuul ulatas üldläbikäigus 
väärtuselt 23,5 milj. kroonile, eelmise aas
ta jaanuari ja veebruari 19,8 milj. vastu. 
Väljavedu oli väärtuselt 12 milj. ja sisse
vedu 11,5 milj. krooni, seega bilansi aktiiv
sus vaid 0,5 miljonit, 1. a. 1,4 milj. vastu. 
S. o. — läbikäik suurenes peamiselt sisse

veo arvel. Eriti märgatavalt kahanes väl
javedu Inglismaale, ja seda Saksa arvel, 
kuna Eesti äriringid nähtavasti püüavad 
võimalikult kiiresti vabaneda nendest ar
vetest, mis neil Saksas tasuda. 

* 
Eelarveaasta lõppedes 31. märtsil, val

mis majandusministeeriumis r i i g i u u s 
e e l a r v e , mille kohta majandusminister 
andis ajakirjandusele seletusi 15. märtsil. 
Uus, 1936./37. a. eelarve, mis tasakaalusta
tud 78.114.805 kroonile (eelmine, 1935./36. 
a. eelarve ühes lisaeelarvetega oli 
79.928.584 krooni), on kalkuleeritud nõn
da, et ta suudaks lahendada ka neid üles
andeid, mis aastast aastasse lükatud eda
si ..parematele aegadele". Tähtsamatest 
riigi väljaminekutest uues eelarves onmär-
kimisväärt kulutused uute raudteeröobas-
te, laiaroopalise raudtee vedurite muretse
miseks, Tartu kaubahoovi ümberehitami
seks, telefonivõrgu täiendamiseks, suure
mateks süvendustöödeks, põllutööliste õn
netusjuhtumite vastu kindlustamiseks 
jne. Järgmisena võiks nimetada kaitsemi
nisteeriumi, mille kulud nõuavad 2 milj. 
krooni enam kui k. a. eelarves. Lõppeks 
kord on riigieelarvesse võetud ka summa 
vabadussõja üldmonumendi püstitamiseks 
Tallinnasse, mis arvatavasti leiab asupai
ga Vabadusplatsile 
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Suurenemist näitavad ka kulud rahva
haridusele, toetused koolimajade, haiglate 
ja teiste hoonete püstitamiseks. 

* 
12. märtsil selgus, et I riikliku k l a s -

s i l o t e r i i s u u r v õ i t 62.000 krooni on 
langenud 12-le raudteelasele, õnnelikeks 
võitjaiks osutusid raudteevalitsuse veo-
ameti vähemad ametnikud Tallinnas, kes 
kolme piletiraamatuga mängisid loteriil 
ühiselt. Pärast riigimaksu mahaarvamist 
sai iga kollektiivliige puhta võiduna 4133 
krooni 33 senti. 

Kevade saabudes on jälle märgata 
e h i t u s t e g e v u s e e l a v n e m i s t Tal
linnas. Tänavu ehitatakse suuri maju, na
gu läinud aastalgi. Seega arvatavasti pea 
laheneb ka korteripuudus, mis Tallinnas 
juba hakkas end kibedalt tunda andma. 
Uutest, kesklinna ehitusele tulevatest ja 
praegu pooleli olevatest suurtest kivima
jadest võiks märkida mõnda: seitsmekord
ne Majaomanikkude panga hoone Vaba
dusplatsi ääres, S. Tartu maanteele 5-
kordne Kochide kivimaja mitmekümne 
korteriga, Valli tänava nurgal suurem 
7-kordne „pilvelõhkuja", siis 6-kordne ehi
tus Müürivahe tänaval jne. 

* 

R a a m a t u - a a s t a l õ p u k s on 
Eesti Rahva Muuseumi arhiivraamatuko
gu poolt koostatud arvuline ülevaade raa
matu-aasta toodangust, milles eelmiste 
aastatega võrreldes oli märgata silma
paistvat tõusu. Kui eelmised aastad on an
nud keskmiselt 1400 trükiteost, siis läinud-
aasta toodang oli suur 1754 trükiteost 
151.252 leheküljega, tõus seega 25%. 

Kui raamatutoodang raamatu-aastal on 
näidanud märgatavat kasvu, siis a j a k i r 
j a n d u s e s u h t e s on o l n u d t a g a 
s i m i n e k ü s n a i l m n e . 1934. aastal 
ilmus Eestis 302 ajalehte ja ajakirja 
10.344 numbriga, 1935. a. aga ainult 274 
ajalehte ja ajakirja kokku 8894 numbriga. 
Vähenemine on siin tingitud muidugi mit
mest põhjusest. 

* 

E e s t i r i n g h ä ä l i n g u u u s s a a 
t e j a a m o s t e t a k s e I n g l i s m a a l t . 
Neü päevil sõlmiti Tallinnas leping uue 
riigiringhäälingu saatejaama seadmete tel
limiseks Inglismaalt Marconi firmalt, mil
lise firma pakkumise juures pärast asja 
mitmekülgset kaalumist peatuma jäädi. 
Uus saatejaam saab moodsaim praegus
aja raadiotehnikas. Jaama seadmed lähevad 
maksma ligi 30.000 inglise naela, jaama 
võimsuseks on ette nähtud 50 küowatti, 
kuid reserviga võimet tõsta kuni 120 kw. 
Saatejaam püstitakse kas Türile või Pai
desse, täpse asukoha määrab kindlaks fir

ma insener vastavate katsetuste abil. Ehi
tustööd viiakse lõpule 15 kuu jooksul. 

* 
Tallinna ja Tartu vahel algas märtsi 

lõpus uus v ä g i k a i k a v e d a m i n e 
ü l i k o o l i t e h n i k a t e a d u s k o n n a 
p ä r a s t , mis kaks aastat tagasi asutati 
Tartu ülikooli juurde. Nüüd määras riigi
vanem ministrite vahelise komisjoni, kes 
peab kaaluma osakonna asukoha küsi
must ja tarbekorral tema Tallinna too
mise võimalusi. Seejärel Tartu linnavalit
sus ja majandusringkonnad läkitasid riigi
vanema juurde delegatsioonid, kelle ülesan
deks oli võidelda teaduskonna Tartusse 
jätmise poolt. Paljude teiste ringkondade 
poolt leitakse aga Tallinn tehnikumi asu
kohana sobivam, kuna siin on suured töös
tused, kus õpilased võivad praktiseerida ja 
ka sobivad ruumid (Koplis). 

* 
Eesti linnade pere kasvas jälle ühe uue 

liikme võrra, nimelt sai senine O t e p ä ä 
a l e v l i n n a õ i g u s e d . Otepää linna 
„ristsed" toimusid suure pidulikkusega 
1. aprillil. 

Otepää võib vaadata tagasi tuhande
aastasele minevikule. Muistsel Eesti ise
seisvuse ajal oli ta eestlaste tähtis maalinn 
ja on teinud läbi palju sõdasid. Sakslaste 
tulekuga ehitati sinna piiskopiloss, mille 
ümber hakkas kasvama alev. Vene-Rootsi 
sõjas loss hävis. 

* 
22. märtsil sai 50-aastaseks Eesti ava

liku elu tegelasi August R e i . A. Rei on 
Viljandimaa, Pilistvere mehi. 

Eesti omariikluse kestel on A. Rei ol
nud mitmetel silmapaistvatel kohtadel. 
Oli Asutava Kogu esimees algusest lõpu
ni, hiljem riigikogu esimees, minister ja 
kord riigivanem. 

A. Rei on olnud Eesti sotsialistliku lii
kumise üks kandvamaid kujusid, hoides 
seda liikumist võimalikult mõõdukais raa
mes. 

25. märtsü pühitses oma 50. a. sünni
päeva teine 1905. a. tegelasi ja praegu üld
tuntud mehi eesti avalikus elus — Anton 
P a l v a d r e . Palvadrel on seljataga tee
neterikas minevik. Ta on teotsenud ajakir
janikuna, advokaadina, poliitikamehena, 
ministrina ja alates 1923. a. kuni siia
ajani riigikohtu abiesimehena. 

* 
Eesti vanim ajakirjanik G. E. L u i g a , 

kelle 70. a. sünnipäevast teatasime mele 
ajakirja eelmises numbris, s u r i 20 märt
sil. Surma põhjustas veresoonte lubjane-
mine. Populaarse ajakirjaniku matustest 
25. märtsil võtsid osa suured rahvahulgad, 
tema austajaid ja endiseid kaastöölisi. 

T. 
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Konsul i te laud E. Vabariigi a a s t a p ä e v a p ü h i t s e m i s e l Harbiinis 1936. a.: 
p a r e m a l t , k o n s u l i d : B e l g i a . — A. v a n C u t s & m t P o r t u g a l i — s . S k i d a l s k y , pr. 
K o v s h a r , Uäti — P. M e z h a k , E e s t i — A. L õ h m u s , J a a p a n i a s a k o n s u l — S . K I -
m ü r a , L e e d u k o n s . k o h u s t u s t e l — A. K o v s h a r , S a k s a a s e k o n s u l — F. V u s s o v , 
pr. S a t o , T s h e h h o s l o v a k k i a — dr. R. H e I n y , J a a p a n i p e a k o n s u l — S . S a t o , pr. V y -
b l r a l , P o o l a a s e k o n s u l — F. Z a I e s k i Ja T s h e h h o s l o v a k k i a a s e k o n s u l — J . V y b i r a I. 

Cvganiseevitud Välistustist. 
{?. V. aastapäev Sae lautos. 

Laupäeval, 29. veebruaril mälestasid 
Brasiilia eestlased Sao Paulos Eesti Vaba
riigi 18. aastapäeva. 23.—25. veebr, oli 
karneval, kus lõbumöllus ja uimas, mis 
iseloomustav brasiillastele, oli võimata 
E. V. aastapäeva tema tõelisel päeval, s. o. 
2If. veebr, pidada. 

Eesti rahvale tähtsa päeva puhul oli 
Eesti konsuli Finn B. Arne s eni juures 
tema kodus koosviibimine, millest võtsid 
osa: Balti Sõprade Ühingu esimees dr. 
Synesio Rangel P e st ana, Soome kon
sul Lyder S ag en abikaasaga, Läti kon
sulaadi asjaajaja Nikolaja 0 s olins abi
kaasaga, Leedu konsul Sevillas J an e y s, 
Eesti koloonia esindajatena Sao Paulo 
Eesti seltsi „Uus Kodu" juhatusest esi
mees Paul Veltsonja Aleksander Aur. 

Koosviibimine möödus omavahelise vest
lemisega ja õhtusöögiga, kus joodi E. V. 
terviseks, lasti elada Eesti sõpru, tänati 
dr. Synesio Rangel Pestanat ja naaber
riikide konsuleid. 

õhtul kell 9 oli Eesti seltsis „Uus Kodu" 
E. V. aastapäeva puhul kontsert-aktus. 
Konsul Finn B. Ar n e s en annetas E. S. 
„Uus Kodule" E. V. aastapäeva puhul 
kindral Johan Laidoneri näopildi, mis va
bastati pidulikult lipu kattest ja anti seltsile 
üle, mis puhul väikese kõnega esines kon
sul Finn B. Arnesen. Sellele järgnes pi
kem kõne A. Aur il t, mille lõpul kanti 
ette Eesti hümn E. S. „Uus Kodu" sega

koorilt hr. Goetzi juhatusel. Siis ülla
tas laiilukoor Eesti sõpru-brasiillasi, kes 
aktusel viibisid, sellega, et laulis Brasiilia 
vabariigi hümni portugali keeles. Bra
siilia riigi hümni tavaliselt mängitakse 
orkestri poolt, laulda on ta väga keeru
line, nii et brasiillased mitte kunagi oma 
hümni ei laula. 

Koor kandis ette veel mitu eesti laulu 
ning pidi publiku nõudel lisapalu andma. 

Läti Vabariigi esindajana kõneles hr. 
N. 0 s olin s portugali keeles. Balti riiki
de Sõprade Ühingu poolt esines kõnega 
dr. Synesio Rangel P e st an a, kriipsu
tades alla eesti rahva tahtejõudu ning 
visadust. 

Lõppkõnes E. S. „Uus Kodu" esimees 
hr. Paul Veltson tänas portugali keeles 
Balti riikide Sõpr. üh. esimeest, kõiki ko
halviibivaid konsuleid ja kõiki külalisi kui 
Eesti sõpru. 

Kontsertaktus lõppes tantsuga. 

Seltsi tegevuse avenaulugu 
'Hiie Ae J a n e i r o s . 

Eestlased said omale seltsi Rio de Ja-
neiros teatavasti 193Jt. aastal. Sellest ajast 
peale on kestnud tegevus tõusude ja 
mõõnadega. 

Esialgseks kooskäimise kohaks oli hr. 
Ernits'a korter. Siia tulid ka seltsi poolt 
tellitud ajalehed ja asus osa inventari. 
Seltsi tegevust takistas ruumide puu-

113 



B u e n o s A I r e s e e e s t 
l a s t e k o o s v i i b i m i n e 
V a b a r i i g i a a s t a p ä e 
v a l E.V. k o n s u l a a d i s . 

Seisata v a s a k u l t k u u e s 
Eest i k o n s u l Th. G u t 

m a n n. 

dus. Siiski peeti E. V. aastapäeva aktus ja 
üks piduõhtu. Iiis. Tammerik kinkis seltsile 
esimese eesti lipu B r a siilia s, 
mis tema poolt oli avalikult demonstree
ritud juba 1919. aastal. 

7. juulil 1935. a. peeti erakorraline 
peakoosolek. Osa võttis 2Jf inimest. Nüüd 
algas seltsi järjekindel kosumine. Võeti 
ruumid poola seltsimajas. Töötati välja 
raamatukogu, seltsimaja, pidutoimkonna 
ja propaganda toimkonna kodukorrad. 
Asutati näiteosakond ja lugejatering. 

L. a. detsembrist kuni k. a. veebrua
rini osutus seltsi tegevus nõrgaks. Liik
mete arv langes. Seltsi kooskäimiste päe
vadest osavõtt jäi kord-korralt vähemaks. 
Vahepeal töötas aga näiteosakond endise 
hooga, olgugi, et tulevik näis tumedana. 

18. veebruaril s. a. kutsus juhatus 
kokku seltsi aasiapeakoosoleku. Ilmus 
Jf8 isikut, nendest 23 liiget. Koosolek möö
dus haruldases üksmeeles. Kokkutulnuid 
näis juhtivat vaid üks mõte: seltsi edasi 
viia, raskustele vaatamata. Otsustati seltsi 
registreerimise kulude katteks korraldada 
korjandus. Selle tulemusena on seltsil 
praegu summa, mis ületab tarvisoleva 
kahekordselt. 

Uus juhatus valiti koosolekul järgmises 
koosseisus: J. Krich, pr. H. Kr ich, 
V. Lauk, H. Lauk, H. Johanson, A. 
Ensel, E. Rõigas. 

Torkab silma suur liikmete arvu kõiku
mine. Möödunud aastal oli kõrgem liik
mete arv siiski 78. Läinud aastal selts 
korraldas 5 pidu, ühe kontserdi ja 2 ak
tust. 

Seltsi raamatukogu, mille aluseks on 
Välis-Eesti Ühingu poolt saadetud kirjan
dus, juhatus on täiendanud raamatute tel-
limistega ja ka annetustega eraisikutelt. 
Raamatuid on seltsil eesti-, portugali- ja 
ingliskeelseid. Raamatukogus on kokku 
520 köidet. 

Lugemislauale tellitakse ^Päevalehte" 
ja „Esmaspäeva"'. Liikmete poolt on sin
na toodud veel mitmesugust muud ajakir
jandust, mida rohkesti loetakse. Seltsi 
lugejatering on tellinud: „Elektrotehnilise 
ajakirja", „Rahvalehe", „Perekonnalehe", 
„Eesti Naise" ja „Kodu". 

Seltsi näiteosakond hoolitseb ettekanne
te eest seltsi pidudel. On lavastatud kaks 
suuremat näidendit ja hulk mitmesuguseid 
nalja, laulu ja tantsu ettekandeid. Seltsi 
naisgrupp võtab elavalt osa pidude orga
niseerimistöödest ja on seltsi sissetulekuid 
mitmeti suurendanud. 

Möödunud aastal ei puudunud seltsis 
ka omavahelist jonni, loidust ja keelepeksu, 
aga s. a. peakoosolekul ilmnenud üksmeel 
lubab loota, et need nähted seltsi tegevu
ses edaspidi vähenevad. Endistest koge
mustest kahtlemata võetakse õppust ka 
tulevikku. 

€. V. aastapäeva pühitse* 
mine Uuenes Žkbeeses. 

E. V. 18. aastapäeva pühitsemine möö
dus Buenos Airese eestlaste keskel pidu
likumalt ja suurejoonelisemalt kui kunagi 
enne. Selleks mõjus kaasa muidugi ka 
see asjaolu, et esimest korda võisime öel
da tervitusi otseselt E. V. valitsuse esin
dajale konsul Th. Gutmanni isikus. 2Jf. 
veebruaril lehvis ka esimest korda Buenos 
Airese peatänaval sini-must-valge Eesti 
lipp. - Kuna maja, kus asub Eesti konsu
laat, seisab suurima peatänava algul, kesk
linnas, ja kuna maja omanik ei luba teisi 
lippe välja panna, siis paistab Eesti lipp 
juba kaugele igale möödaminejale silma. 

2Jf. veebr, oli hr. Gutmanni juures vas
tuvõtt, kuhu olid ilmunud väga paljud 
Buenos Airese eestlased ja ka Läti ning 
Leedu esindajad. Need mõned tunnid, mis 
hr. Gutmanni juures mööda saadeti, ei 
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unune vist kellelgi niipea. Lauldi isamaa
likke laule ja peeti palju kõnesid. 

Suurejoonelisemates kujunes E. S. „Es-
tonia" poolt 7. märtsil korraldatud aktus 
ja piduõhtu, kuna enne ei olnud või
malik karnevali ja valimiste tõttu saali 
saada. Peab tunnistama, et nii kordaläi
nud pidu, kui see, ei ole vist ammugi Ees
ti Seltsis olnud, niihästi ettekannete kui ka 
rahva osavõtu poolest. Pidu peeti ühe suu
rema saksa seltsi „Germania" saalis. Pea
le seltsi esimehe hr. Luige avakõne kan
dis ette seltsi laulukoor Argentiina ja Ees
ti hümnid. Päevakohase kõnega esines hr. 
Gutmann ja selle järele ütlesid tervitusi 
Soome ja Läti saadikud, Leedu esindaja 
ja ka mitme Leedu ja Läti seltside esinda
jad, kusjuures kõikide sõnadest kõlas soe 
poolehoid Eestile. 

Peo eeskavas laulis segakoor kaks lau
lu: M. Hermanni „Enne ja nüüd", ning K. 
A. Hermanni „Isamaa mälestus", mis esi
tati haruldase soojusega. 

Peale laulude kanti ette 1 pilt A. Tam-
manni näidendist „Koidikul" ja 1-vaatusl. 
jant lauludega „Armas August". 

Lõpuks oli muidugi tants, mis kestis 
hommikuni. 

Rõõmustavaks nähteks oli see, et näi
temängust võtsid osa jällegi vanemad te
gelased, kes mõnesugustel põhjustel vii
masel ajal seltsi tegevusest eemale hoid
sid. Loodame, et see osavõtt mitte viima
seks ei jää. 

fO>. V. aastapäev ?Vew Yevais. 
Riiete kevfandtts puuduslkanna-

tajailts Ueda maal. 
Eesti iseseisvuse 18. aastapäeva pühit

semine algas New Yorgis juba siis, kui 
kell näitas Eestis alles kesköiset tundi 
vastu 21}. veebruari. Siinse aja järele see 
oli pühapäeva õhtul kell kuus, kui siinsed 
eestlased kogunesid traditsioonilisele kont-
sert-aktusele Eesti Haridusseltsis. Järgmi
sel päeval, s. o. 2J{. veebruari õhtul oli kor
raldatud Eesti eeskava Ameerika kuulsa 
National Broadcasting Company jaama 
WZJ läbi ja 25. veebruaril oli pidulik ak
tus New Yorgi linna kolledži aulas, nõn
da et sel aastal kujunes Eesti iseseisvuse 
aastapäeva pühitsemine õige suurejooneli
seks, mis vältas kolm päeva. 

Kont s er t- aktusel Haridusselt
sis oli seltsi ruumikas saal tulvil rahvast. 

Aukülalistena viibisid aktusel peale 
Eesti esindaja K. Kuusiku Läti peakonsul 
A. Lule ja Leedu konsul P. Dausvardis, 
Ameerika-Eesti Kaubanduskoja esimees 
B. Howe, Balti-Ameerika Seltsi esindaja 
ja Ameerika-Eesti Liidu esimees J. An
nusson. Seltsi esimehe A. P i e r c e ava
sõna järele esines õhtu peakõneleja hr. 
Kuusik ülevaatega Eesti majandusliku 
ja poliitilise seisukorra üle. Temale järg

nesid tervitavate kõnedega eelpool tähen
datud aukülalised. 

Kontsertosas esines New Yorgi eestlas
te lemmik kunstnik W. P a dw a , kes juh
tus oma kontsertreisude vahel New Yor
gis viibima. Pr. Olly Kuk e pu u soolod 
leidsid sooja vastuvõtu, kuid veelgi roh
kem seltsi lau lu koo ri ettekanded, mis 
pr. Kukepuu juhatusel hiljuti uuendatud, 
ja suurendatud koosseisus jällegi hoogsalt 
tegevust alustas. 

Eesti eeskavale ringhäälin-
g u s sai erakordne tähelepanu osaks, esi
teks selle tõttu, et raadiojaam WJZ on üks 
suuremaid Ameerikas, mis asub muuseas 
Rockefelleri pilvelõhkujate grupis Radio 
City's (Raadiolinnas) ja mille kuuldavus 
ulatub peaaegu üle kogu ühendriikide. 
Teiseks oli eeskava aeg õhtul, nimelt ala
tes kell 7, mil raadiokuulajate arv on mit
mekordselt suurem kui päeval. 

Eeskava algas lühikese teatega raadio 
halloo-mehelt Eesti iseseisvuse päeva pü
hitsemise kohta, millele järgnes konsul K. 
Kuusiku päevakohane ingliskeelne kõne 
ameeriklastele, mille lõpul ta pööras lühi
kese eestikeelse sooja tervituskõnega 
Ameerika eestlaste poole. 

Kõnele järgnes muusikaline eeskava, 
mis koosnes soololauludest pr. Kukepuult 
ja Eesti Haridusseltsi laulukoori ettekan
netest, mis kõik hästi õnnestusid. 

Kogu eeskava ühes kõnedega võeti he
liplaadile ja saadeti Väli s-E esti muu-
s e urnile Tallinnas. 

* 
New Yorgi Eesti Haridusseltsi nais-

osakond teatas hiljuti Välis-Eesti Ühingu
le, et ta kavatseb korraldada riiete kor
jandust, millega varustada kodumaal 
puudustkannatajaid. Välis-Eesti ühing 
pööras majandusministeeriumi poole pal
vega, et riided Eestis tollimaksust vabas
tataks, millele lubati lahkelt vastu tulla. 
Riiete jaotamise võtab oma peale Eesti 
Punane Rist. 

THedicine dvu €esti Selts, 
Kanadas, walis juhatuse. 
Medicine Oru Eesti Seltsi juhatusse va

liti: Frits Kinna — esimeheks; Alfred 
Matiisen — abiesimeheks; Leonhard 
Sõerd — sekretäriks; Juhan P ih o o j a 
— laekuriks ja Eduard Tip man — 
abisekretäriks. Pidutoimkonda valiti: Ro
bert Kinna, Arthur Langer, Eduard 
T ip man ja Alfred Matiisen. Revis
jonikomisjoni liikmeteks said: Hugo 
Posti, Herman Lapp ja Artur Lan
ger. 

Välis-Eesti ühingu poolt Ameerika 
Eesti Liidu kaudu saadetud RA rinna
märgid otsustati pidupääsmetena tarvitada 
ja pidu sissetulekuga täiendada seltsi raa
matukogu. 
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*&aItimojt?e.'is (ühendviiges) 
eestlased koonduvad uue 

seltsi üntbev. 
New Yorgi Eesti Haridusseltsi tegelaste 

õhutusel on Baltimore eestlased asutanud 
oma uue Baltimore eesti seltsi. 
Varematel aegadel tegutses Baltimore'is 
poliitilisi silite taotlev tööliste luubi, mille 
tegevus aga poolehoiu vähesuse tõttu oli 
täiesti hääbunud. 

Enne jõulusid tegid New Yorgi eesti te
gelased külaskäigu Baltimore'i ja selle 
tulemuseks oli uue rahvuslikke sihte taot
leva seltsi asutamine, mis on Baltimore'i 
eestlastele südamelähedasem. 

Sydney eestlased seltsa 
Tzendlikul feel . 

E. V, aastapäeva jpiihilseminc. 
Sydney Eesti Seltsi pooleaasta peakoos

olek peeti 16. veebruaril 50 liikme osa
võtul. 

Seltsi tegevusearuande esitas seltsi 
esimees V. Meos, milles mainis, et seltsi 
tegevus areneb tõusu suunas. Ka majan
duslikult on praegu selts väga heas seisti-
korras. Seltsi laekur K. S it s ik esitas 
kassa aruande, millest nähtub, et seltsil 
on tuludena laekunud £ 222.18.— ja kulu
dena välja läinud £ 113.15,9, saldo 31. dets. 
1935. a. £137.12.8. 

Peotoimkonna juhataja hra Strauss 
omas aruandes nentis, et poole aasta väl
tel on korraldatud mitmesuguse eeska
vaga õhtuid 11. Kõik õhtud leidsid elavat 
osavõtmist. 

Lastekomitee aruande esitas hra H ei-
depark. Lastele on peetud 13 koosolekut 
ja antud 16 koolitundi. Lapsi oli koolis 
18. On korraldatud kolm lastepidu. Kodu
maalt saabus kogu lastenäidendeid, kuid 
neid tuleb ümber töötada, enne kui neid 
siinseis oludes lavastada saab. 

Lastekooli tegevusest andis ülevaate 
prl. Tants, õppetöö on jaotatud kolme 
klassi, vastavalt õpilaste emakeele tund
misele. Klassijuhatajateks olid pr. Liiv 
ja prld. Sommer ning Tants. Parimad õpi
lased eesti koolis on ka parimateks Aust
raalia koolis. Eestist saabunud uute õppe
raamatute abil võib loota veelgi paremaid 
tulemusi eeltuleval kooliaastal. 

Haridustoimkonna pooleaasta tegevu
sega tutvustas koosolijaid hra L. Viru. 
Raamatukogu on täiendatud Eesti algu
pärase kirjandusega. Eriti suurt huvi tun
nevad siinsed lugejad teose „ümera jõel" 
vastu. On kavatsus tellida praegu Eestis 
ilmuvaid suuremaid kultuur-rahvuslikke 
teoseid. Poolaasta vältel on seltsis peetud 
kaks kõneõhtut Eesti ajaloo üle. 

Hra Sepman esitas spordiringi ja 
inventuuri komisjoni aruanded. Spordi
ring alustas tegevust tennismängu Õppi-
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mise ja harjutustega. On kavatsus lähe
mas tulevikus tegevust laiendada ka teis
tele spordialadele. 

Maleringis on peetud karikavõistlus ja 
turniir, milles esikohale tuli hra Nipman, 
teiseks Hagar ja kolmandaks Kosenkra
nius. Laulutoimkonna kohta teatas seltsi 
esimees, et seltsi segakoor tuleb uuesti 
kokku hra Räimi juhatusel. 

Revisjoni kom. aruandja L. N o r r a k 
mainis muuseas, et praegu selts alustab 
oma kümnendat eluaastat, ja 
seepärast peaks kogu Sydney eesti selts
kond oma jõu rakendama selleks, et seltsi 
kümneaastane juubel tuleval aastal esi
mese verstapostina annaks uut hoogu ja 
jõudu ühise ja kaunima Eesti kodu loomi
seks siin kaugel võõrsil. 

Elavaid vaielusi ja mõttevahetust kut
sus esile nii paljudegi väliseestlaste mure
laps — „kaaräimängu probleem seltsis". 
Häälteenamusega võeti vastu otsus, et mit
teliikmetele kaardimäng seltsis täielikult 
keelata, ja seltsiliikmetele seda lubada ju
hatuse äranägemise järele. Avaldati soovi, 
et selts saaks oma telefoni. Vastav ettepa
nek võeti vastu. 

* 
Eesti Vabariigi aastapäeva aktused on 

Sydney Eesti Seltsis alati kokku toonud 
suure eestlaste pere. S. a. aastapäeva ak
tuse, millele oli kogunenud 150 eestlast, 
avas seltsi esimees V. Meos päevakohase 
kõnega. 

Sellele järgnes uue aukonsuli hra J. 
Kaiv'i pikem kõne, milles, peatudes vii
maste aastate sündmuste juures kodumaal, 
andis kujuka ülevaate Eesti riikliku apa
raadi arenemise loost. Ta märkis neid mee
leolusid ja teoreetilisi kaalutlusi, millest 
olid juhitud meie esimese põhiseaduse tegi
jad, näitas aga ka selle teoreetiliselt konst
rueeritud riigikorra puudusi, nende hulgas 
üksikasjaliselt kirjeldades valitsusvõimu 
ebakindlat seisukorda, puht erakondliku 
süsteemi varjukülgi ja proportsionaalse 
valimisviisi puudust. Kõneleja selgitas üht
lasi vapsismi tekkimist, arenemist ja nen
de võitlusmeetode, mis põhjustasid 193J/. 
aastal tarvitusele võetud abinõud. Kõne
leja toonitas, et praegune valitsus eesotsas 
riigivanema K. Pätsiga on seadnud oma 
ülesandeks rahvavalitsusliku korra maks
mapanemise Eestis. 

Hra Kaivi tuumakas kõne võeti vastu 
elavate kiiduavaldustega. 

Kõnele järgnes Lutsu naljamäng „Ka-
levi kojutulek" preilide Heidepark'i, Türk-
son'i, pr. Jürgenson'i ja hrde Strauss'i, 
Vappeni ja Vaga kaastegevusel. Näidend 
„Vanad poisid" pr. Reinthala, prl. Sabbi ja 
hrde Straussi, ReinthaVi ja Kaber'i kaas
tegevusel lavastati järgmisena. Järgnes 
tants seltsi keelpillideorkestri saatel. 

L, N, 



S y d n e y E e s t i S e l t s 
..Eesti K o d u L i n d a " j u 

h a t u s 1935/1936. a . 

P a r e m a i l : a b i e s i m e e s 
hra. K a n g u r , k l r j a t o l -
met , h r a E h r m a n, v a 
r a h o i d j a h r a K o r n e l , 
l a e k u r K. S i t s i k, a b i 
k i r j a t o i m e t a j a h r a D e -
v i d , e s i m e e s V. M e 
o s , a b i l a e k u r K. K a 
l a m e e s j a v a r a h o i d j a 

«J. S o m m e r . 

S. V. aastapäeva pidustus 
sed Harbiinis. 

Oma huvide kaitsmisel peame hoolt 
kandma ka selle eest, et Eesti nimi pü
siks heas kuulsuses, mis eriti tähtis on 
Harbiinis, selles maailma poliitilise keerd-
sõlme ühes keskpunktis. Siin on suured 
välismaalaste kolooniad, Jaapani, USA ja 
peaaegu kõikide Euroopa riikide konsulaa
did. Tähtis on ka meie tutvunemine jaa-
panlastega, keda siin välismaalastest on 
kõige rohkem ja kelle mõju Aasias jär
jest kasvamas, kuid kes meist, eestlas
test, liig vähe teavad. 

Harbiini eestlaskond on töötanud vii
mastel aegadel täielikus üksmeeles. Selle 
üksmeele tähe all pühitseti 24. veebr, ka 
E. V. aastapäeva. 

Päev algas piduliku jumalateenistu
sega ev.-luteri kirikus kell 11 homm. 
Liturgilise osa pidas läti õpetaja J. Dri-
sul, kuid jutluse ja palved eesti seltskon
nategelane R. Grünberg eesti keeles. 
Laulis eesti seltsi segakoor. Sügava mõju 
jättis palve, mis oli pühendatud vabadus
sõjas langenud kangelastele, millele järg
nes laulukoori ettekanne „Puhake lange
nud kotkad". Kirik oli vastavalt pidupäe
vale kaunistatud lillede ja palmidega, sil
mapaistval kohal suur kuuseokstest pärg 
Eesti lippudega langenute mälestuseks. 
Pühakoda oli rahvast täis. Koos oli terve 
Harbiini eestlaskond eesotsas konsul A. 
Lõhmusega, naaberriikide esindajate 
ja nende seltskondlikkude organisatsiooni
de juhtivate jõududega; peale nende oli 
palju teisi välismaalasi. 

Ehk küll ametlikku vastuvõttu konsu
laadis ei olnud, olid sinna siiski ilmunud 
õnnitlema konsul A. Lõhmust rida välis

riikide esindajaid, eesotsas kohalise kon
sulaarkorpuse esimehe Nõukogude Vene 
peakonsuliga, oma kodanikke ja Läti, Lee
du, Poola ja Saksa seltskonnategelast. 

Õhtul oli seltsi poolt korraldatud „Ame-
rican Bar'i" saalides eestlaste sõbralik 
koosviibimine ja õhtusöök, millest küla
listena osa võtsid paljud välismaalased. 
Konsul A. Lõhmuse lauas viibisid külalis
tena Mand&ukuo väliskomissariaadi esin
daja, Jaapani, Läti, Leedu, Poola, Saksa, 
Tshehhoslovakkia, Belgia ja Portugali 
konsulid ja asekonsulid; mitmed neist abi
kaasadega. 

Koosviibimise ametlik osa koosnes kon
sul A. Lõhmuse tervituskõnest ja hüm
nist. 

Suurt kiitust võõrastelt teenisid eesti 
rahvatantsud ja -laulud. 

Eesti riigipühale pühendasid kohalikud 
ajalehed pikemaid kirjeldusi. Kahes suu
remas lehes olid riigivanema K. Pätsi pil
did. 

& V. aastapäev Shanghais. 
24. veebruaril, Vabariigi aastapäeva pu

hul oli konsulaadi ruumides rohkearvuline 
ja lõbus koosviibimine. Einelauas oli pea-
kõneaineks praegune poliitiline seisukord 
Eestis, mille kohta aukonsul P. Rum
berg andis seletusi. Vägevalt kõlas 
hümn, mille järgi tõsteti klaasid šampan-
jaga, ja lasti elada Eesti riigivanemat, 
kaitsevägede ülemjuhatajat, ja valitsust. 

Tujurikas oleng kestis üle kesköö. 

€>. V. aastapäev Pariisis. 
Pariisi eestlased pühitsesid Vabariigi 

aastapäeva tänavu suurema elavusega, kui 
mõnelgi aastal varem. Aastapäeva pidus
tused algasid Õieti juba 22. veebruaril, mil 
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Pariisi Eesti Selts ühe erakonservatoo-
riumi ruumes korraldas balli kontserdiga 
ja loteriiga. Eestlasi viibis ballil ligi 150 
inimest. Kontsertosas esinesid mitmed noo
red kunstnikud, muuseas ka Tamara 
B e cki õpilased ühistantsudes. 

24. veebr, pärastlõunal oli vastuvõtt 
Eesti saatkonnas, kus tõsteti klaase kodu
maa terviseks. 

2V©oi?fe hoogne tegevus 
iktuhsnes. 

Loidust, mis võtnud maad Aluksne 
(Marienburgi) eestlaste seltskonnaelus, 
võidab edukalt Aluksne E. Haridusseltsi 
noorte ring, kelle korraldusel toimuvad 
tegelikult kõik eestlaste kokkutulemised 
ja pidud Aluksnes. Koosolekute pi
damiseks ja eestikeelsete et
tekannetega õhtuiks tuleb iga 
kord hankida luba läti sise
ministeeriumilt Riiast, mis eriti 
tülikas. Teine, seni ületamatu raskus or

ganiseerumisel on sobivate ruumide puu
dus kokkutulekuiks. Praegu kasutatakse 
selleks kohaliku eesti algkooli ruume. 

8. märtsil peetud aastapeakoosolekul 
selgus, et noorte ringil on praegu 26 lii
get. Varem ulatas liikmete arv Jt6-le. Aru
annetest oli näha, et aasta kestel on pee
tud pidusid, referaat- ja perekondlikke õh
tuid ning korraldatud ka ühisekskursioon 
Eestisse. Käesolevaks aastaks valiti juha
tusse N. T setser, J.Tsetser, A. 
Kass, K. Horn, V. Pihl ja A. Ko
kamägi, revisjonikomisjoni A. Koikam, 
prl. A. Tõngjas ja prl. M. Kruus. 

Läbirääkimistel esines sütitava kõnega 
pr. T ir o, kes on noorte ringi omaaegseid 
asutajaid ja keda ka praegu võib nimetada 
Aluksne noorte organiseerimise tulisemaks 
eestvõitlejaks. Koosolek lõppes ühise otsu
sega, et Aluksne eesti noored rahvustun
de arendamiseks ja organiseerumiseks pü
hendavad kogu oma energia. Koosolekule 
järgnes piduõhtu, millest osavõtjaid oli 80 
ümber. A. K. 

Mitmesugust. 
Kahe eesti mevetnehe suvm 

Cpovlcs. 
Jn tncmcviam. 

Saatuslikul tunnil 16. veebruaril s. a. 
kell 4 hommikul viis kiirelt tormav Douro 
jõgi endaga kaasa ja kandis ookeani iga
vesele puhkusele kaks a.-l. „M a r t a" 
meeskonna liiget: Karl Vapper'i, 23 a. 
vana, Saaremaalt, ja Vassili S o o n d' i, 
28 a., Muhust. 

Neil ei ole hauaküngast, mille ääres põl
vitades võiksid omaksed nende eest palve
tades neid mälestada. Kuid meie — nende 
kaasvõitlejad, liikudes nende haua avaral 
pinnal, mäletame neid alati vaikses südam
likus leinas. 

A.-l. „Marta" kapten, 
ohvitserid ja meeskond. 

Kaunase eestlane 
dr. ž>. Mey f. 

(Jn m e m o r i a m . 
16. märtsil lahkus surma läbi Eesti ko

danik ja Kaunase Eesti Seltsi kauaaegne 
liige dr. Paul Mey. Lahkunu elas Kau
nases tegevarstina 1920. a. saadik. Oli 
kõigiti lugupeetud ja austatud. Seltsi te
gevusest võttis alati suure huviga osa ja 
elas kaasa kodumaa sündmustele. Lahku
nu matmine toimus 19. märtsil Kaunase 
luteri-usu kalmistul rahva rohkel osavõ
tul. Rohkearvuliste pärgade hulgast eri
nes Kaunase Eesti Seltsi pärg eesti rah
vusvärvides lindiga. 

Puhka rahus, Sina hea sõber, ja olgu 
võõras muld Sulle kerge! 

Joh. Holsmann. 

V a n e m a i d j a suu re 
ma id k ind lus tusse l tse 

A.-s. Eesti Lloyd 
V a s t u t u s s u m m a ületab kr. 1.170.000.— 
Kah ju tasus id m a k s t u d ü le kr. 3.000.000 

Sol i idne edas ik ind lus tus ! i 
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Suubunud, ja lahkunud 
väliseestlasi* 

Bootsi-Ameerika liini laevaga sõitis 
23. märtsil P.-Ameerikasse John 8 niit t. 
Sama laevaliiniga kavatsevad Ameeri
kasse sõita Valter V'ir t man, Rassel 
Kopti ja pr. Steinberg. 

Cunard White Star Uini laevaga saa-' 
bus 18. märtsil kodumaale ins. Hans 
V õ r k. 20. märtsil sõitsid sama laevalii
niga Palestiinasse eesti töösturid a.-s. 
„Kaweu šokolaadivabriku direktor Karl 
V eline r ja a.-s. „Ginovkeri" juhataja 
hra Ginovker. 

Lühiajalisele kodukülastusele saabus 
L. R einap New Yorgist. 

Väliskesti Ühingu teated. 
ühingu uuteks liikmeteks võeti vastu: 
Kangro, Renš, Eesti saatkonna at-

tachee, Riia. 
Kranich, Hans, majaomanik, Bue-

nos-Aires. 
Kreem, Elisabeth, Sydney. 
Lootsmann, Oskar, äritegel., Tal

linn. 
Peedo, Voldemar, äriomanik, Sydney. 
Penn, Martin, äriomanik, Sydney. 
Rebane, J., äriomanik, Sydney. 
Sommer, John, äriomanik, Sydney. 
Strandberg, J., orkestrant, Sydney. 
V il o p, August, Riia. 

Kuipsisedet. 
6. aprillil 1936. a. 

Ost Müük 
1 Inglise naelsterling Ekr. 18.11 Ekr. 18.35 
1 U.S.A. dollar „ 3.65 „ 3.73 
1 Kanada dollar „ 3.56 „ 3.66 
100 Prantsuse franki „ 2Jf.lO „ 2^40 
100 Saksa riigimarka „ 135.— „ 138.50 
1 Austraalia naelsterl. „ 13.50 „ 1J/..70 
100 Soome marka „ 7.98 „ 8.10 
100 Läti latti (clearing) — „ 118.30 

flugejate kirjakast. 
M. R.x CHICAGOST: Lugesin suure 

huviga „Välis-Eestis" nr 2 ilmunud kirju
tust eesti keeleküsimuse üle ja 
mulle sai arusaadavaks, miks eesti keeles 
keelelised uuendused tarvilised on. On 
mõistetav, et meil — vanematel välis

eestlastel — on raske eesti keele muutus
tega kaasa sammuda ja et sellepärast 
keeleuuendamise vastu nurinaid tekib. Ka 
mul isiklikult on õige raske olnud aru 
saada mõnestki kirjutisest „Välis-Eestis", 
kuid nüüd, kus ma järjekindlalt olen seda 
ajakirja lugenud, hakkab selle keel mulle 
kodusemaks muutuma. Iseäranis tervitan 
seda mõtet, et teie oma ajakirjas toote 
ka neid kirjutisi, kus on uuematel sõna
del seletused juures. Meil siin võõrsil puu
duvad ju sõnaraamatud ja kuigi mõnel 
on, ei ole aega kõiki neid sõnu otsida, 
sest igapäevane raske töö on inimese nii-
võrra väsitanud, et ta ei viitsi enam ha
kata jahti pidama üksikute sõnade tähen
duse järgi. Nüüd on mul juba mõnigi uuem 
sõna selge, mida ma enne küll tihti olin 
lugenud, kuid mille tähendusest ma ik
kagi aru ei saanud. Tean, mis on mai
nima, ennustama, levik, san
gar jne. Kuid siiski olen leidnud ma pal
ju võõraid sõnu, millel ei ole juures min
git seletust, näiteks: „autor jälgib hapra 
romantika ja vitaalse reaalelu vahekordi," 
„autor tahab rõhutada distsiplineerituse, 
ohjendatuse, kultuurilise stiilitunde va
jadust" jne. („Raamatu-aasta toodang 
Eesti kirjanduses"). 

Veel oleks aga mul üks soov, ja ni
melt, et „Välis-Eesti" veergudel ei haka
taks liig agaralt tarvitama uut keelt, sest 
meie ei jõuaks sellega ikkagi nii kiiresti 
koduneda, ja korraga ei suuda omandada 
kõiki uusi sõnu. Selleks peab aega and
ma. Ka meie „vana hea eesti keelega" 
saab ju mõndagi ära öelda. 

VASTUS: Oleme püüdnud seletusi li
sada juure ainult uuematele eesti
keelsetele sõnadele. Võõrkeelsed sõ
nad, nagu romantika, vitaalne, reaalne, 
stiil jne. oleme jätnud seletamata, kuna 
niisugused sõnad esinevad ka pea kõigis 
teistes keeltes> on n. ö. „rahvusvahelised", 
ja väliseestlastele, kes oskavad hästi ka 
võõrkeeli, peaksid need olema sealt juba 
hästi tuttavad. Toimetus ei kavatse sugu
gi ajakirja koormata üleliigselt uute sõ
nade ja vormidega, vaid ainult üks või 
kaks kirjutist tuuakse „moodsamas" kee
les. Kui vahest juhuslikult ka mujal esi
neb uuendusi, siis ei tohiks need lugemisel 
arusaamist palju segada — lause mõiste 
järgi on vähest õige kerge üksiku uue sõ
na tähendust ligikaudu ära määrata. 

Vastutav- ja tegevtoimetaja: Ed. Riisman. Talitusjuht: B. Tiido. 
Toimetus: J. J a i k , A. N i p p a k ja B. T i i d o . 

Ajakiri ..Välis-Eesti" ilmub Tallinnas iga kuu kord. T e l l i m i s e h i n d : 
välismail $ 1.— aastas; Eestis, Lätis, Soomes ja Leedus Ekr. 2.50 aastas. 

Väljaandja: Välis-Eesti ühing, V.-Posti 8, ehk postkast 100, Tallinn. Telef. 426-60. 

Tallinnas, 8. aprillil, 1936. O.-ü. „Vaba Maa" trükk Tallinnas, 1936. 



OSCAR STUDE, Tallinnas 
A s u t a t i 1882 a. 

EKSPEDITSIOONI ÄRI. 

Inkasso — Kinnitamine — Laeva-
agendid. 

Oma puksiirid ja laod raudtee 
ühendusega. — Oma autopark. 

Koninklijke Nederlandsche Stoomboot 
Maatschappij, Amsterdam, esindaja. — 

Osakonnad: 
Pärnus, Pühavaimu 8. 
Tartus, Ülikooli 44. 
Valgas, Maleva 2. 
Viljandis, Lossi 8. 

Telegr. aadress igas kohas: „Studeos", 

dge ata&heb üdcndu&Qb kodumaadal 
Kõige kindlamini seob Eesti ajalehtede tellimine. Meie suur-
kirjastuse väljaannetest leiab iga väliseestlane omale kohase. 

VABA HAA RAHVALEHT 
on äripäiviti ilmuv iseseisev informat- on huvitav nagu elu ise. Toob kolm korda 
siooni leht. Kodu- ja välismaa sõnumeid nädalas seda, mis teistel silmapaari va-
täiendavad ülesvõtted. Nimekad juhtkir- heie jääb. Pildirohkem ajaleht Eestis, 
janikud käsitavad elavamaid päevakUsi- ,,Rahvaleht" on alati elav, värske ja hu-
musi. Gori vaimukad karikatuurid. ,,Vaba vitav. Tellides kolmeks kuuks 1.15 dollarit. 
Maa" poliitilist sihikindlust hinnatakse. rruirrnwEif 
,,Vaba Maa" on ka sisukaim ajaleht. Tel- ESMASPÄEW 
Iides välismaale 1.15 dollarit kuus. 0n eeskujulikuni nädallehtede seas. Toob 
U H . UaAnA"l mitmekesiseid lUhemaid ja pikemaid kir-
rlAH HAAL jutisi piltidega, annab ülevaatliku kokku-
on kolm korda nädalas ilmuv maarahva v õ t t e kodumaa elust. Rohkesti nalja ja 
ajaleht. Peale päevuudiste edasiandmise karikatuure. Tellides kuueks kuuks —.90 
paneb erilist rõhku talupidamise uuen- dollarit. 
dustele ja selle tulusamaks muutmisele. DEDEIIAIIII11I CUT 
Annab tasuta nõu arstimise, juriidilise ja t^EKEI\wWHIMfcEH I 
tehniliste kUsimu8teUle. Tellimishind valis- on hea jutuajakiri. Ilmub kord nädalas 
maale —.35 dollarit kuus. paljude värvitrükis piltidega. Toredaid 

lühijutte ja järgnevaid põnevaid romaane. 
Tellimised saata : ,,VABA MAA" Palju nalja ja ajaviiteks peamurdmist. 

peatalitus, Tallinn, Estonia. Tellides kuueks kuuks 1.45 dollarit. 



REISIBÜROO 
P e a k o n t o r : n O s a k o n n a d : 

Tal l inn , R a e k o j a platsi l (Tar tu T a r t u , S u u r t u r g 7. Telef . 3 -72 
P a n g a k õ r v a l ) . Telef. 433 -20 . || P ä r n u , E n d l a m a j a s . Tel . 1-13 

T e l e g r a m m i d e a a d r e s s : E R B O . Ta l l i nn v õ i Ta r tu . 

R a u d t e e p i l e t i t e m ü ü k : 
a) k õ i k i d e s s e k o d u m a a j a a m a d e s s e , 
b) k õ k i d e s s e E u r o o p a s u u r e m a t e s s e l i nnadesse . 

L a e v a p i l e t i t e m ü ü k i 
a) k õ i k i d e l k o d u m a a ja B a l t i m e r e l i in idel , 
b) o o k e a n p i l e t i d ing l ise, s a k s a , p r a n t s u s e , roo ts i , h o l l a n d i , 

i taal ia j a a m e e r i k a laeva l i i n ide l , k õ i k i d e s s e s u u r e m a t e s s e 
u l g u m e r e s a d a m a t e s s e . 

Esitus Ja agentuur kõikidest suurematest Euroopa reisibüroodest. <||i Ra
havahetus ning valuuta ost turistidelt. (||i Välismaa passide ja vilsumite muretse
mine. <l|i Rlngrelsipfletld turistidele kogu Euroopas. <||> Öhusõlduplletld „Aero", 
„Deruluf"tl, Ja „Lot"l liinidel. I||I Kohalikkude omnlbuse liinide piletid, o.-ü. „Mootor" 
ta teised. (||i Nõuanded Ja arvestused reiside kohta tasuta. 

A-s . „Eesti Re is ibüroo" . 

Konserultööstus 

RUDOLF A I R I 
asut . 1906. a. 

Tall inn, Kotsebue 3, Telef. 
440-99. Telegr. aadr.: K i lka 

Eksporteerib igasugu
seid k a l a k o n s e r v e 
Eriala karbiki lud ,.PRE

SIDENT". 

N õ u d k e h innak i r ju ! 

1 0 suurt kuldauraha 



liinti 25 senti ehk $ I t 

EESTI KIVIÕLI A.-U. 
SUURIM ÕLITÖÖSTUS EESTIS 

T e h a s e d : K iv iõ l i s 
M ü ü g i b ü r o o : Ta l l i nn , J a a n i 6 

Vanem ja kuulsam on 

A.-S. Viljandi Linavabrik 
Asutatud 1912. a. V i l j a n d i s , L o s s i t ä n . 41 K õ n e t r a a t 18. 

Näi tus te l k õ r g e m a d a u h i n n a d — ( G r a n d Prix) 

V a l m i s t a b m i t m e s u g u s e s j ä m e d u s e s l inast ja ta
k u s t l õnga , s i d u m i s n ö ö r i h a r i l i k k u j a k i r ju t , v ih t i 
des , k e r a d e s , poo l i de l . — V a b r i k u laos alat i saa -
d a v a l : p l e e g i t u d j a p l e e k i m a t a laud l ina- , v o o d i -
l ina-. sä rg i - , p a d j a p ö ö r i - , kä te rä t i - j a sal f rät i r i ie t . 
V a l g e i d j a vä rv i l i s i m i t m e i s m u s t r e i s p ä e v a t e k k e 
n i n g madra ts i r i i e t . S u u r e s v a l i k u s vahe- , püks i - , 
p r e s e n d i - j a kot i r i ie t . — S u u r t a g a v a r a m i t m e s 
la iuses m a s i n a r i h m u , v i l j ako t t e , p õ r a n d a v a i p u . 
i m b u t a t u d j a i m b u t a m a t a p r e s e n t e m a s i n a t e n i n g 
k o o r m a t e k a t t e k s . — 

V a b r i k v õ t a b r a h v a l t 
ü m b e r t ö ö t a m I s e k s 
v a s t u Unu Ja t a k k u 
l õ n g a k s j a r i ideks . — 
O s t a b po l lup ida ja i l t 
p a r e m a i d l i n a s o r t e 
k õ r g e i m a p ä e v a h i n -
naga.— T e l l i m i s e d t ä i 
d e t a k s e ki irelt . T ö ö 
H e a Ja o d a v . 

A - s . V i l j a n d i L i n a v a b r i k . 


